g SOUFFLET

S

GENERAL SALE AND PURCHASE CONDITIONS
FOR SOFT COMMODITIES

Valid for December 15, 2025

Soufflet Agro Ukraine LLC represented by Mrs. Tetyana
Yatsenko, director, approves these General sale and
purchase conditions for soft commodities (hereinafter — the
‘GSPC’) on the following.

DEFINITIONS:

Buyer shall mean a Limited liability company Soufflet Agro
Ukraine, identification No 34863309, with a legal seat at
30068, Khmelnytska Oblast, Shepetivka (Slavuta) district,
Krupets village, Bohdan Khmelnytskyi St., 43

Seller any legal entity or a private entrepreneur that/who
expressed a will to conclude these GSPC by accepting their
terms by means of concluding a Contract (Contracts) for
supply of the Goods specified below...

Party shall mean the Buyer or the Seller.

Parties shall mean the Buyer and the Seller jointly.

Contract shall mean the Goods sale-and-purchase (supply)
contract concluded by the Parties pursuant to the Buyer's
standard “SAP” software form which contains sufficient terms
of the respective Goods delivery.

The Parties shall be governed by the GSPC in all aspects not
regulated by the Contract.

The Contract comprises also any additional agreement,
amendment, specification, debt payment schedule to the
Contract etc., which may be concluded by the Parties.

The Parties may conclude several Contracts with similar
application of these GSPC.

The Goods shall mean any of cereals/bean/oil seeds, origin -
Ukraine, with quality characteristics as defined herein: malting
barley, feed barley of the third (3) class, wheat, rapeseeds,
corn, sunflower, soybean, pea.

Standard weight/quantity shall mean a standard weight of
Goods brought up to the quality parameters indicated in these
GSPC. The standard weight shall be defined:

- either according to the documents on Goods storage
(warehouse receipts) issued by a grain warehouse carrying
out acceptance, re-registration and storage of the Goods;

- or mathematically according to specified methodologies and
grain storage rules by means of adjustment of the Goods
weight with the quality parameters.

These GSPC are a public offer (offer) published on the Buyer's
website https://www.soufflet-agro.com.ua/. Conclusion of the
GSPC shall be carried out by the Parties by means of
concluding a Contract for supply of the Goods specified
above. In which case, the Buyer unilaterally indicates a
registration number of the GSPC in accordance with its
internal nomenclature, which shall be mentioned in all
Contracts for delivery of the Goods.

In case of any changes by the Buyer, the new wording of these
GSPC shall be published on the Buyer's website
https://www.soufflet-agro.com.ua/uk/ and shall become
effective from the date indicated in the Preamble hereof and
applies to all Contracts between the Parties that will be
concluded on the date specified in the Preamble or after this
date.

By entering into the Contract to these GSPC, the Buyer
guarantees that it/he/she is aware of its provisions at the time
of concluding the Contract and accepts such provisions as
mandatory and undertakes to comply with them.

AGRO UKRAINE

3ATAlNbHI YMOBU 3AKYMIBII 3EPHA

AiticHi cmaHom Ha 15 epydHsi 2025 poky

TOB «Cyddone Arpo YkpaiHa» B 0cobi aupektopa AueHko TeTaHu
IBaHiBHM 3aTBepaykye AaHi 3aranbHi yMoBM 3akyniBni 3epHa (Lo
MNMEHYIOTbCA TYT Ta Hafani — YMoBM) Mpo HacTyrMHe.

BU3HAYEHHA TEPMIHIB:

Mokyneub — ToBapucTBO 3 OOMEXEHOW Bi4NOBigANbHICTIO
«Cyddrne Arpo YkpaiHay», ineHTudikauinHmin Homep 34863309, 3
MiCLIE3HAXOAKEHHSAM: 30068, XMenbHULbKa obnacTb,
LeneTiBcbknit (CnaByTcbkuin) paioH, c. Kpyneub, Byn. borgaHa
XmenbHUUbKoro, oya. 43.

MpopaBeub — Oyab-sika topugmyHa ocoba um ismyHa ocoba-
nignpuemeup, WO BUABUNKN GaxaHHs1 YKNacTu Ui YMOBM LUMASIXOM
NpUeQHaHHA 40 HUX Y BUrNAAi yknageHHs [Jorosopy ([orosopis) Ha
noctaeky ToBapy, 3a3Ha4eHOro Hx4e B YMoBax.

CtopoHa — lNokyneub abo Npogaseup.

CTtopoHu — lNokyneLp Ta Npogaseupb pasom.

Horogip — foro.ip Kynieni-npogaxy (noctaeku) ToBapy, yknageHuin
Mk CTopoHamu 3a cTaHgapTHOK opMolo ByxranTepcbkoro
nporpamHoro 3abesneyeHHs «SAP» [Nokynus, WO MIiCTUTb iCTOTHI
yMOBM KyniBri-npogaxy (MocTaBkM) KOHKPETHOI napTii ToBapy.

Y BCiX iHWKWX npaBoBigHOCUHAX, He nepegbaveHnx [JoroBopom,
CTOpOHU KepyTbCA AaHUMK YMOBaMMU.

CTopoHM MOXyTb  yKnagatM [oAdaTKoBi  yroau,  Aojatku,
crneuudikauii, rpadikym noraweHHs fo [orosopy TOWO, WO B
CYKYMHOCTI TaKOX OXOMIITLCS NOHATTSIM «[Jorosip».

CTOpOHM MOXYTb yKnagaTtu kinbka [JoroBopiB, 4O KOXHOTO i3 SKMX
3aCTOCOBYIOTLCS AaHi YMOBW.

ToBap - OyAb-Aka i3 HacTynHuX 3epHoBUX/60060BMX/ONINHUX
KynbTyp, MOXOMXEHHA — YKpaiHa, SKICHi XapaKTepUCTUKU SAKOI
BiAMOBIAAOTb BU3HAYEHVMM TyT napameTtpam: SYMiHb NMBOBAPHWN,
SYMiHb TPeTbOro (3) Knacy Ans KOPMOBUX LINEN, NieHnus, pinak,
KYKYpyZ43a, COHSILLHUK, COsl, TOPOX.

3anikoBa Bara/kinbkictb — @i3nyHa Bara/kinbkicte ToBapy,
[OBEAEHOr0 A0 SKICHUX XapaKTepucTuK, WO nepeabaveHi B 4aHWX
YMmoBax (Jorosopi). 3anikoBa Bara BU3Ha4YaeTbCS:

- abo BigNOBIQHO A0 CKNaACbKUX JOKYMEHTIB Ha 36epiraHHs ToBapy
(cknagcbkux  KBUTaHUIN), BWMOAHUX 3EPHOBMM  CKMagoM, Lo
30INICHIOE NPUMaHHS, NnepeodopMneHHs, 36epiraHHa Tosapy;

- abo po3paxyHkoBMM crnocoboM BiAMOBIAHO [0 BCTAHOBMEHUX
METOAMK Ta npaBun 36epiraHHa 3epHa LUNSIXOM KOPUTyBaHHS Baru
ToBapy B TOBapOCYNpOBIAHNX AOKYMEHTaxX Ha SIKICHi NOKa3HUKW.

OaHi YmoBu € nybniyHoO odepTol  (MPOoMo3uuiern), Lo
onpuniogHeHa Ha Beb-canti  lMokynusa  https://www.soufflet-
agro.com.ua/. YknageHHs umx YMoB 3pilicHeTbea CTopoHamm
LWNSIXOM YKnafeHHs1 [loroBopy Ha nocTtaBky ToBapy, 3a3HayeHoro
Buwe. [Npn upbomy, [Mokyneub CamOCTIHO MpUCBOKOE YMoBam
nopsigkoBun/peecTpaUiiHiin  Homep BIOMNOBIAHO A0 BHYTPILIHBLOI
HoMeHknaTypu lMokynus, wo byae 3asHayatucs y Bcix JoroBopax
Ha noctasky ToBapy.

Y pasi 3miHu pegakuii YmoB Mokynuem, BOHa ONpUITOAHIOETLCS Ha
Beb-canti lMokynua  https://www.soufflet-agro.com.ua/uk/  Ta
noynHae pJiatTm i3 pgatm, wo 3asHavyeHa B [lpeambyni Ta
nowmvploeTbca Ha Bci [orosopu mixk CtopoHamu, wo OyayTb
yKnageHi y AeHb, BkaszaHun y MNMpeambyni, Ta [JoroBopu, yknageHi
nicns Luboro gHs.

YknageHHam Jorosopy 0o uux YmoB [lokyneupb rapaHTye, Lo BiH
06i3HaHuiA i3 iXx ymoBamMun CTaHOM Ha MOMEHT yknazeHHs [JoroBopy
Ta npuiMae Taki yMOBM sik ODOOB’A3kOBi Ta 3000B’sA3yeTbCs iX
BMKOHYBaTH.



1. SUBJECT OF GSPC

1.1. Pursuant to these GSPC and the Contract, the Seller
undertakes to sell the Buyer the Goods and the Buyer
undertakes to accept the Goods and pay their value.

1.2. The Parties shall define in the Contract quantity (standard
weight), price for the Goods, the delivery basis and the other
substantial terms of delivery.

1.3. These GSPC shall not be applied in the following cases:
- purchase by the Buyer of the other goods do not
corresponding to a definition of the ‘Goods’ herein;

- any deed with the Goods in case it is specifically mentioned
therein that these GSPC shall not govern such deeds;

- crop receipts;

- forward contracts;

- barter contracts.

1.4. Legal hierarchy of the documents (higher legal force on
top):

- Contract and addenda thereto (unless the opposite is
specifically mentioned in the addendums).

- GSPC shall govern all relations not regulated by the
Contract.

- DSTU and other regulations, incl. mentioned herein, shall
govern all relations not regulated by the Contract (with
addenda) and these GSPC.

2. QUALITY OF THE GOODS

2.1. General quality requirements

2.1.1. The quality of the Goods shall correspond to the quality
requirements stipulated in the GSPC (Contract) and, in cases
not stipulated therein, to the applicable DSTU depending on
the type/class of grain.

2.1.2. The Goods quality shall be confirmed by a grain
warehouse’s laboratory at the delivery point, individually for
each truck/railway wagon of the delivery. The Goods quality
shall be confirmed with a certificate of quality issued by the
grain warehouse.

2.1.3. The Goods shall not contain GMO.

2.1.4. The Goods shall be sustainable, sound, loyal,
merchantable, free from foreign odor, live insects, quarantine
and sanitary objects, pesticides, poisonous or harmful
substances for the human and animals, not lumpy or rotten,
free from toxic substances and venomous kernels. If
substandard Goods are detected during unloading (including
but not limited to, clumped, soaked, lumpy, poisoned/treated,
etc.), the Buyer has the right to refuse such Goods without any
liability.

2.1.5. Kernels with unusual for healthy grain colors (incl. due
to treatment, colored in blackberries or other plants,
substances) are strictly forbidden.

2.1.6. Any pest, quarantine object, fusarium wilt and/or
fusarium kernels, ambrosia, smut fungi of all types, ergot,
weed seeds, mold spores, fungi spores, bunt fungi etc. are
strictly forbidden.

2.1.7. Smut kernels are strictly forbidden. For the purposes
hereof ‘smut kernels’ shall mean kernels with seeds hair,
streaks or any other part thereof which are damaged with
spores of smut or other fungi, bacteria, plants etc. which shall
be determined only on visual inspection.

2.1.8. Radio-activity: the Goods shall not be submitted to any
radio-active influence, and Seller is obliged to confirm this fact
by the first demand.

2.1.9. Sanitary quality shall mean according to the applicable
Ukrainian law.

2.1.10. During the Goods storage, non-chemical methods
(such as appropriate ventilation and cooling) shall be
preferred.

2.1.11. The presence in any crop of pesticide residues (mrl's)
of chlorpyrifos and chlorpyrifos-methyl equal to 0.01 mg / kg
(ppm) and above is unacceptable.

2.1.12. Any routine standard chemical treatment is strictly
forbidden. The Goods fumigation in railway wagons / trucks is

1. MPEAMET PETYNIOBAHHA

1.1. Y BignosigHocTi oo AaHux YmoB Ta [orosopy, Mpopaeeub
3060B’A3yeTbCcst  npogatu  [okynut Toeap, a [Mokyneub
3060B’A3y€eTbCS NPUIAHATM ToBap Ta cnnaTUTK NOro BapTiCTb.

1.2. KinbkicTb (3anikoBa Bara) Ta uiHa ToBapy, 6a3nc, a TakoxX iHLui
iCTOTHI YMOBM NocTaBku norogxytotscsa CtopoHamu y [lorosopi.

1.3. aHi YMOBM He 3aCTOCOBYIOTLCH:

- po «kynieni [lokynuem OyAb-AkuX (HWWX ToBapiB, WO He
BiAMoBiAaoTb BM3Ha4YeHH0 ToBap (MpAMO He 3a3HayeHi B HbOMY);
- 8o Byab-AKOro NpaBoYyMHY i3 ToBapoM, SKLLO B TaKOMy MPaBOYUHI
NPsIMO 3a3Ha4yeHo NpOo Te, WO Ha HbOro He MOLUMPIOETLCA Ais AaHUX
YMOB;

- 4O arpapHuX po3nucok;

- 4o cdopBapgHNX OOrOBOPIB;

- A0 ToBapOoOOMiHHWX (GapTepHuX) JOrOBOPIB.

1.4. YnHHicTb 4OKyMEHTIB (Big cneuianbHOro 40 3aranbHoro):

- [oroBip Ta gogaTku OO HbOro (AKLO iHWe He Byade 3a3HadveHe B
[oJaTkax) MalTb BULLYY HOPUANYHY CUMY.

- YMOBWU 3aCTOCOBYKOTbCS Y MeXax He BperynboBaHux JoroBopom
(Ta fogaTkamu 40 HbOro).

- OCTY Ta iHWi HopMaTMBHI aKTW, B T.4. Ha SKi 30iNCHEHO NOCUMNaHHA
B JaHUX YMOBax, AitoTb y MeXax He BperynboBaHux [JoroBopom (Ta
Jogatkamu 4o HbOro) Ta AaHumu YMoBamu.

2. AKICTb TOBAPY

2.1. 3aranbHi BUMOIru1 sIKOCTi

211. SAkictb Toeapy noBuHHa  BIignNoBigaTM  AKICHUM
XapakTepucTukam, 3asHadyeHum B YmoBax ([Jorosopi), a B iHLINX
Bunagkax — signosigHoro ACTY, wWwo nignsrae 3acTocyBaHHIO B
3anexHocTi Big Tuny/knacy 3epHa.

2.1.2. BignosigHicTb sikocTi ToBapy Bu3HayaeTbcs nabopartopieto
3epHOBOro cKnagy BigmnoBiaAHO A0 MiCLA NOCTaBKW, OKPEMO BiAHOCHO
KOXXHOI  MalUMHW/BaroHy nocTaBku. HAKiCTb TOBapy MOBMHHA
NioTBEPKYBATUCH MOCBIAYEHHAM SIKOCTi, BWOAHUM 3E€PHOBUM
CKnaom.

2.1.3. ToBap He moxe mictutn TMO.

2.1.4. ToBap mae GyTu cTanui, B XOpPOLLIOMY CTaHi, 340pOBWIA Ta
HanexHo! KOMepUinHOi SAKocTi, 6e3 CTOpPOHHIX 3anaxiB, XMBUX
KOMaXx, KapaHTUHHMWX i caHiTapHux 06’eKTiB, necTuuuaiB, OTPYMHMX
abo WKiANMBMX PEYOBUWH ANst NIOAVHK | TBApWH, 6e3 rpyaokK i rHvni,
6e3 TOKCUYHWX PpEeYoBUH Ta OTPYyMHUX  3epeH. HAkwo Oyae
BUSABMEHWA HEKOHOMUiIMHMI ToBap nNig 4Yac BMBaAHTAXEHHS
(Bknovaoum ane He oOOMeXykuWCh, 3rexaBcs, MNiAMOYEHWU, 3
KOMKamu, NpoTpyeHun Towo), MNMokyneub Mae npaBo BiAMOBUTUCS
Big Takoro ToBapy, 6e3 Oyab-sKoi BiANOBiAaNbHOCTI.

2.1.5. 3epHa HeBNacTUBOrO 300POBOMY 3epHY KOmnbopy (B TOMy
yYncni BHaCMigOK MPOTPYEHHS, OKPALLEHi B OXXWHY YU iHLLI POCINHM,
pPEeYOBUMHUN) HE [OMYCKAOTLCS.

2.1.6. He ponyckatoTbesi: Oyab-siki WKIAHWKW, KapaHTUHHI 06'exTu,
dy3apio3 Ta/abo ¢ysapiosHi 3epHa, ambpo3is, caxka BCiX BUAIB,
PiXKW, HaciHHa Oyp'sHy, Oyab-siki cnopu nnicHsABM, TPUOKIB,
rofloBHEBMX rpubiB TOLLIO.

2.1.7. CaxkoBi 3epHa — He gonyckatoTbcs. [ns uinen umx YMoB nig
TEPMIHOM «CaXXKOBe 3epHO» Chifi PO3yMIiTM 3EepHO, Y SKOro
3abpynHeHa Oopigka, ©opo3eHka abo iHWI YacCTUHM MOBEPXHI
crnopamyn caxkuM YW iHWKX rpubie, GakTepii, pocnvH TOLLO, Lo
BM3HAYaETLCS BMKITHOYHO Bi3yarnbHo.

2.1.8. PapioakTuBHicTb: ToBap He NMOBUHEH MiggaBaTUCS XXOOHOMY
pagioakTMBHOMY BNnuBY, i [poaaseLb NOBUHEH NiATBEPANTM LUe 3a
NepLUO BUMOTOH.

2.1.9. CaHiTapHa siKicTb — Bi4MOBIAHO OO0 Ait0OYOro 3aKOHOL4ABCTBA
YkpaiHu.

2.1.10. Mig yac 36epiraHHsa Toeapy MpoaaBLeM, HeXiMiYHI MeToau
(Taki, 9K BignoBiAHa BEHTUMALiS | OXONOOXKEHHS), MOBUHHI MaTn
nepesary.

2.1.11. HeponycTMolo € HasBHICTb 3anuLukiB nectuumais (mrl’s)
chlorpyrifos Ta chlorpyrifos-methyl ans Bcix cinbcbkorocnogapcbkmnx
KynbTyp, Wo gopisHioe 0,01 Mr/kr (ppm) Ta BuLLe.

2.1.12. byob-sika 3BMYaliHa cTaHZapTHa XimiyHa obpobka cyBOpo
3abopoHeHa. ®ymirauis ToBapy Yy BaroHax / BaHTaXHUX
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strictly forbidden. The Goods with smell of fumigation is not
acceptable.

2.1.13. The Seller provides the Buyer with documentary
confirmation of the Goods' compliance with safety
requirements in accordance with the current legislation of
Ukraine (GMP+ certification).

2.1.14. The Seller provides the Buyer with documentary
confirmation of information about the origin of the Goods to
ensure traceability systems (regarding the cultivation, storage
and transportation of grain).

2.2. Quality requirements for feed barley of the 3-rd class

Moisture - max 14.0 %.

Foreign matter - max 2.0 %.

Grain impurities — max 10.0%.

e  Testweight - 620 gr/l.

All other parameters shall correspond to DSTU 3769-98 for
the 3-rd class feed barley.

aBTOMOGinNsix cyBopo 3abopoHeHa. ToBap i3 3anaxom pymiraHTy He

NPUNMaETbCA.

2.1.13. Mpopaseupb Hagae Mokynuto JOKyMeHTarbHe
nigTBEpIKEHHs1  BignoBigHOCTi ToBapy Bumoram 6e3neyvHocTi
BiAMOBIAHO OO HOPM  YMHHOrO  3aKOHOA4aBCTBA  YKpaiHu
(ceptudikauiss GMP+).

2.1.14. Mponaseub Hagae Mokynuto JOKyMeHTarbHe
nigTBepAXeHHa iHdopMaLii npo noxomkeHHa Tosapy Ans

3abesneyeHHss CUCTEM NPOCTEXYBAHOCTI (LOAO BUPOLLYBaHHS,
36epiraHHsa Ta TpaHCMOPTYBaHHS 3epHa).

2.2. Bumoru siKkocTi AnA si4MeHr 3-ro Knacy Ansi KOpMoBMX
uinen.

. Bonoricte MakcumansHa - 14,0%.

. CwmiTTeBa gomilika makcumym - 2,0%.

e  3epHoBa gomiwka makcumym — 10,0%.

e  Hartypa He meHwe 620 r/n.

Bci iHWi nokas3Hukn noBuHHI Bignosigatn ymosam ACTY 3769-98
Ans 3-ro knacy s4MeHio (4Na KOpMOBUX Linew).

2.3. Quality requirements for malting barley 2.3. Bumorum sikocTi Ansa AMMeHK NMBOBapHOro

Quality Parameter MokasHuK AKocTi Norm, Hopma % | Limit refusal, Jlimit/BigmoBa %
Humidity content Bonorictb <145 >15

Protein content BwmicT Ginky 9.5s-<11.5 <9.5i>115
Grading >2.5 mm / KpynHicTb >2.5 MM 290 <85

Small grains< (2.2*20) mm [pibHe 3epHo < (2.2*20) Mm <2 >3
Germination energy, 3 days EHepris npopocTtaHHs, 3 gHi =295 <95

Genet. variety purity 'eHeTnYHa YncToTa CopTy 293 <90
Fusarium/Mould kernels y3apiosHi/zannicHaBiNi 3epHa 0 > 1 YyepBOHe 3epHo Ha 100 rpam
germinated kernels npopochi 3epHa 0 0

green kernels HeJo3pini 3epHa 0 >0.5
sunflower kernels / 3epHa COHSILLIHUKa 0 0

Broken + Damage kernels NOLUKOAXKEHi 3epHa +NOMOBVHKM <1 >1,5

Other plant grains 3epHa iHWKnX KynbTyp <1 > 2
Rubbish CMiTHa goMmillKa <2 >3

Pests LkigHWKn 0 0
Glyphosate level 3anuwikoBui BMICT rnidocaty 0 >3

Color / Konip yellow and light-yellow / cBiTNO-XOBTWI, XOBTUW

Smell / 3anax no moulds and other foreign smells / 6e3 3anaxy nniCHABK Ta iHWMX CTOPOHHIX 3anaxis
Bci iHLWi nOKa3HMKM AKOCTI srigHo OCTY 3769-98 ans sumeHio 1 knacy (ansi NMBoBapiHHs)

All other quality parameters pursuant to DSTU 3769-98 for the 1-st class malting barley

2.3.1. Grain impurities shall mean all grain improper for malting
process (or which has negative effect on malt), such as:
germinated, mould, immature kernels with damaged embryo,
grain pieces, black dash, broken, rotten, smashed (or damaged
in another way) kernels, sunflower kernels.

2.3.2. The Seller shall use only plant protection products for
growing of the malting barley, as specified in the State Register
of Pesticides and Agrochemicals Permitted for Use in Ukraine.

2.3.3. The Seller is strictly prohibited to use glyphosate-based
herbicides and desiccants while growing the malting barley.

2.4. Quality requirements for wheat of the 1-st class
Moisture - max 14.0 %.

Foreign matter - max 1.0 %.

Grain impurities — max 5.0%.

Protein minimum — 14,00 %.

Gluten minimum — 28 %.

Test weight - min 775 gr/l.

Falling-number — min 220s.

e Bug damaged, max -1 %

All other parameters shall correspond to DSTU 3768:2019 for
the 1-st class wheat.

2.5. Quality requirements for wheat of the 2-nd class
e  Moisture - max 14.0 %.

Foreign matter - max 2.0 %.

Grain impurities — max 5.0%.

Protein minimum — 12.5 %.

Gluten minimum — 23 %.

2.3.1. MacoBo 4acTKOK 3ePHOBO| JOMILLKN BBAXKAETHCS YCE 3€PHO
AYMEHI0, 3 AKOr0 HEMOXIMBO OTpUMaTh conoa (abo sike HeraTMBHO
BMMMBaTMME Ha COMopa), a came: NPOopoCni, 3annicHABINI, Heao3pini
3epHa, 3epHa 3 MOLUKOMKEHMM €eMOPIOHOM, MONIOBMHKMN 3€pEH,
3epHa 3 YOpHUM KiHUeM, nigropini, norpmani, 6uTi, wWynni, aBneHi
ab0 noLLKOapKEH IHLIMM cnoco6oM, 3epHa COHSILLHMKA.

2.3.2. MNpopaBeub 3000B’A3YETHCA BUKOPUCTOBYBATU BUKIIOYHO Ti
3acobu 3axuCTy POCNuH NpW BMPOLLYBaHHI MMBOBAPHOIO SYMEHIO,
AKi 3a3HayeHi B [lep>kaBHOMY peecTpi NeCTUUMAIB i arpoximikaris,
O03BOJIEHNX A0 BUKOPUCTAHHSA B YKpaiHi.

2.3.3. MNpopaButo cyBopo 3abOPOHAETLCA BUKOPUCTOBYBAaTWU Npu
BMPOLLYBaHHI MMBOBApHOrO S4YMEHK repbiumanm Ha  OCHOBI
nidocaty Ta gecukaHTn.

2.4. Bumoru sikocTi ansa nweHuui 1-ro knacy

e Bonorictb makcumanbsHa - 14,0%.

CwmitTeBa gomilwka makcumym - 1,0%.
3epHoBa goMmillka Makcumym — 5,0%

BmicTt npoTteiny/6inky MmiHimanbHuii — 14,00 %.
KnenkoBnHa MiHimanbHa -28 %.

e HaTtypa miHimanbHa - 775 rp/n.

e  Yucno nagiHHA MiHimManbHe — 220c.

o [lowkomxeHe krnonom yepenatukoro —max 1 %.
Bci iHWi nokasHukM NnoBuHHI Bignosigatn ymosam [CTY 3768:2019
Ansa M’sKoi nwenudi 1-ro knacy.

2.5. Bumoru sikocTi Ansa nweHuui 2-ro Knacy

e Bonorictb makcumanbHa - 14,0%.

CwmitTeBa gomilika Makcumym - 2,0%.
3epHoBa goMilka Makcumym — 5,0%

BmicT npoTeiHy/6inky miHiMmanbHuin — 12,5 %.
KnenkoBnHa MiHimanbHa -23 %.



e  Test weight - min 760 gr/l.

e  Falling-number — min 230s.

e Bug damaged, max —1.5. %

All other parameters shall correspond to DSTU 3768:2019 for
the 2-nd class wheat.

2.6. Quality requirements for wheat of the 3-rd class

e  Moisture - max 14.0 %.

e  Foreign matter - max 2.0 %.

e  Grain/oil impurities — max 6.0% (including the content of
germinated grains max. 1%).

Protein minimum — 11.5 %.

Gluten minimum — 19 %.

Test weight - min 760 gr/l.

Falling-number — min 230s.

Grains which covered with smutty spores (that has fuzz,
wrinkle or a part of the surface polluted with the smut spores,
which can be established visually) - max 5%

e Bug damaged, max — 1.5 %

e gluten quality index — max.95 items

e Max. permissible level of chlorpyrifos-ethyl
chlorpyrifos-methyl: not more than 0.01 mg / kg.

All other parameters shall correspond to DSTU 3768:2019 for
the 3-rd class wheat.

and

2.7. Quality requirements for wheat of the 4-th class
Moisture - max 14.0 %.

Foreign matter - max 2.0 %.

Test weight - min 720 gr/l.

Bug damaged, max - 4 %.

Grains which covered with smutty spores (that has fuzz,
wrinkle or a part of the surface polluted with the smut spores,
which can be established visually) - max 8%

All other parameters shall correspond to DSTU 3768:2019 for
the 4-th class wheat.

2.8. Quality requirements for pea

Moisture - max 14.0 %.

Foreign matter - max 2.0 %.

Grain impurities (bean weevil) — max 3.0%.

Split and brokens grains max. 7%

Other colours grains max. 3%

All other parameters shall correspond to DSTU 4523:2006.

2.9. Quality requirements for rapeseed crop

Humidity - maximum 8.0%.

Waste impurities - maximum 2.0%.

Content of glucosinolates - maximum 25 mkrmol/g.

Erucic acid — 2.0 % max.

Oil content at min. 42% on crude matter

The content of chlorpyrifos and chlorpyrifos-methyl should
not exceed 0.01 mg / kg,

e Content of Chlorpyrifos and Chlorpyrifos-methyl should not
exceed 0.01 ppm, other Pesticides content should not exceed
maximum residue levels (MRL) established for rapeseeds as
per EU regulations in force.

e Chemically treated (dyed) seeds are not allowed.

e Benzopyrene content max limit is 10 ppb.

e Asbestos material: are not allowed.

e Dioxins, Dioxins-like PCBs, non-dioxins-like PCBs - as per
EU Regulation.

All other parameters shall correspond to DSTU 4966: for food
rapeseeds of the highest, 1-st class.

2.10. Quality requirements for corn

e Maximum humidity - 14.5%.

e  Broken - max 5.0%

e Damaged - max 5.0% including damaged by drying 2.0%
max.

e  Waste impurities - maximum 2.0%.

e HaTtypa miHimanbHa - 760 rp/n.

e  Yucno nagiHHA MiHimanbHe — 230c.

e [lowkoaxeHe knonom yepenatukor —max 1.5%

Bci iHwWi noka3Hukn noBuHHI Bignosigatn ymosam ACTY 3768:2019
AN M’AKOT NweHuUi 2-ro knacy.

2.6. Bumoru sikocTi Ansa nweHuui 3-ro knacy
e Bonorictb makcumanbHa - 14,0%.

e CwmiTTEBa AOMiLLKa MaKCUMyM - 2,0%.

e 3epHoBa/oniiHa AOMILIKA MakCUMyMm —
npopocnux 3epeH makc. 1%)

e  BwmicT npoTeiny/6inky MiHimansHuini — 11,5 %.

KnenkoBnHa mMiHimansHa - 19 %.

HaTypa miHimaneHa - 760 rp/n.

Yucno nagiHHa MiHimanbHe — 230c.

CaxkoBe 3epHO (3epHO, Yy skoro 3abpyaHeHa 6opigka,
60po3eHka abo YaCTMHM NOBEPXHI CMOpPaMU CaXKW, LLIO BU3HAYaOTb
BidyanbHO) - Makc. 5%

6,0% (B T.4., BMmICT

e [lowkomxeHe Kronom Yepenatukoto — Max 1,5%

e 10K makc 95 on .

e Makc. ponycTMuin piBeHb peyoBuWH Xxropnipudoc-eTnn Ta
xnopnipudoc-meTun: He Ginbwe 0,01 mr/kr.

Bci iHWi nokasHmkn noBuHHI Bignosigatn ymosam ACTY 3768:2019
ANa M’AKoT nweHuui 3-ro knacy.

2.7. Bumoru sikocTi ansa nweHuui 4-ro knacy

e Bonorictb makcumanbHa - 14,0%.

e CwmiTTeBa goMilLKa Makcumym - 2,0%.

e Hartypa miHimanbHa - 720 rp/n.

e [lowkogxeHe knonom yepenaikoo —max 4%

e CaxkoBe 3epHO (3epHO, Yy sKoro 3abpyaHeHa 6opigka,
©60po3eHka abo YaCTMHM NOBEPXHi CMOpPaMU CaXKW, LLIO BU3HAYaOTb
BidyanbHO) - Makc. 8%

Bci iHLWi noka3HWkM NoBWHHI BignosigaTn ymoam ACTY 3768:2019
ANa M’AKol nNweHuui 4-ro knacy.

2.8. Bumoru sikocTi Ansi ropoxy

e Bonorictb makcumanbHa - 14,0%.

e CwmiTTeBa goMillKka Makcumym - 2,0%.

e 3epHoBa gomilika (bpyxyc) makc. — 3,0%.

e  3epHa 6uTi / KonoTi makc. 7%

e  3epHa iHworo konbopy makc. 3%

Bci iHWi noka3Huku noBuHHI Bignosiaati ymoam ACTY 4523:2006.

2.9. Bumoru sikocTi ansa pinaka

e Bonorictb — makcumym 8,0 %.

e  CwmiTTeBI goMmilkn — makcumym 2,0 %.

BwmicT rntoko3uHonaTiB — Makcumym 25 MKpMOnb/r.

EpykoBa kucnota — makc 2,0 %.

OninHicTb MiH. 42% Ha cupy pevyoBuHY.

Bwmict xnopnipucocy Ta xnopnipudoc-MeTurly He MOBUHEH
nepesuitysaTu 0,01 mr/kr.

e BwmMicT nectuumnais He NOBMHEH MepeBMLLYBaTU MaKCUMaribHO
OOMYCTUMUX PIBHIB BCTAHOBIEHUX AONSA HACiHHA pinaky 3rigHo 3
[aitoumMm 3akoHogaBcTBoM €C.

e [lpoTpyeHi (3abapBneHi) 3epHa He AonycKalTbCs.

e  Bwmict 6eH3onmpeHa makcumym 10 MKI/Kr.

e A3becToBi MaTepianu He JOMyCKalTbCS.

e  [lioKCUHM, OiOKCUH-NOAIOHI nonixnop0biceHinM Ta He AiOKCUH-
noAibHi nonixnopbideHinu - 3rigHo 3 Aitoumm 3akoHoaaBcTBoM €C.
Bci iHWi nokasHukn NoBuHHI Bignosigatn ymosam ACTY 4966:2008
AN pinaka XxapyoBoro, BULLIOTO 4un 1 knacy.

2.10. Bumoru sikocTi ANA KyKypyAasu

e MakcumanesHa Bosorictb — 14,5 %.

e  Butux 3epeH - makc 5,0%

o [lowkomxkeHnx 3epeH - makc 5,0% BKNtOYaOYM MOLLKOAXKEHI
cywiHHAM 2,0% makc.

e  CwmiTTeBi gomiwkn — makcmumanbHo 2,0 %.


http://august.in.ua/sites/default/files/upload/files/dstu_4523-2006_goroh.pdf
http://august.in.ua/sites/default/files/upload/files/dstu_4523-2006_goroh.pdf

e  Chlorpyrifos-ethyl and/or chlorpyrifos-methyl maximum
content — not higher than 0.01 mg/kg.

e The Goods infected with insects over the 1-st rage of
infection is strictly forbidden.

All other parameters shall correspond to DSTU 4525:2006 for
corn of the 3-rd class.

e DON —less than 1000 ppb.

2.11. Quality requirements for Soybean

e  Humidity - maximum 12.0%.

e Waste impurities - maximum 2.0%.

e  Oil impurities - maximum 20.0 %, including green, frozen,
broken and damaged grains.

e Protein content in recalculation on dry substance -
minimum 36.0%.

e Sclerotia, ergot, painted and treated seeds are not
allowed.

All other parameters shall correspond to DSTU 4964:2008 for
soybean seeds.

2.12. Quality requirements for sunflower

Oil content at min. 48% on dry matter

Waste impurities -no more than 3%

Humidity - no more than 8%

Acid number of oil - no more than 3,5 mg KOH

Oil impurity - no more than 7%

All other parameters shall correspond to 7011:2009 for
sunflower seeds for oil production of the 3-rd class.

2.13. Quality requirements for lentils

e  Waste impurity - no more than 2%

e  Humidity - no more than 14%

e  Grain impurity - no more than 10%

e Damaged grains no more than 5%

Broken grains - no more than 5%

All other indicators must comply with the conditions of DSTU
6020:2008 for lentils

2.14. In case of non-compliance of the Goods with the basic
quality requirements specified herein, the Buyer shall have the
right to refuse the delivery of such Goods and demand from the
Seller compensation of all losses caused by the improper
delivery.

2.15. If the Buyer does not accept the Goods due to condition
or quality, the Seller is obliged to promptly remove such Goods
at the request of the Buyer, as well as replace the unaccepted
Goods with the same quantity of Goods proper quality
conditions within the delivery period specified in the Contract if
the Parties do not additionally agree on other terms.

2.16. In cases stipulated herein and if quality parameters do not
correspond to the specified tolerance, the price discounts shall
be applicable. At the same time, the price discounts application
shall not release the Seller from its obligation to deliver the
Goods in full at the standard weight, specified herein.

2.17 The Seller shall use only plant protection products for
growing of the rapeseeds, as specified in the State Register of
Pesticides and Agrochemicals Permitted for Use in Ukraine.
You could see the list by the following link:
https://mepr.gov.ua/upravlinnya-vidhodamy/derzhavnyj-
reyestr-pestytsydiv-i-agrohimikativ-dozvolenyh-do-
vykorystannya-v-ukrayini/

3. TERMS OF DELIVERY

3.1. Delivery basis and terms according to INCOTERMS 2020
shall be indicated in the Contract. In case of EXW delivery
basis, Incoterms 2010 shall apply.

3.2. The Contract whereas to be signed pursuant SAP software
template forms may contain the delivery place coded. The
Parties may agree the delivery place additionally by means of

e Makc. ponyctMmuii  piBeHb  xnopnipudpoc-etuny  Talum
xnopnipudoc-meTuny: He Ginble 0,01 mr/kr.

e ToBap 3i CTyneHeMm 3apaXeHOCTi KOMaxamMu BuLlEe NepLuoro
CTYMEHA He JOoMnyCcKaeTbCs.

Bci iHWi nokasHuku noBuHHI Bignosigatn ymosam OCTY 4525:2006
ana 3-ro knacy.

e DON — He 6inbwe 1000 ppb.

2.11. Bumoru sikocTi ans coi

e Bonorictb — makcumyMm 12,0 %.

e  CwmiTTeBiI gOMiWKM — makcumanbHo 2,0 %.

e  OniHa pgomiwka — makcumansHo 20,0 %, B TOMy Ynchi 3eMeHi,
MOPO306iiHi, OUTI Ta NOLIKOAXKEHI 3epHa.

e BwmicT npoTeiHy B nepepaxyHKy Ha CyXy pe4yoBUHY — MiHIMyM
36,0 %.

e Cknepouia, pixku/cnopuHHsa, nodapbosaHe Ta nNpPOTPyeHe
HaCiHHA He JOoMyCKalTbCA.

Bci iHWi nokasHmku noBuHHI Bignosigatn ymosam OCTY 4964:2008
NS HAaCiHHSA Ccoi.

2.12. BuMoru sIKOCTi ANsl COHSALLHMKA

e OniviHicTb MiH. 48% Ha Cyxy pe4OBUHY.

CwmiTtTeBa gomilka -He OinbLue 3%

Bonorictb- He Ginblie 8%

KncnoTtHe yncno onii- He 6inbwe 3,5 mr KOH

OninHa gomiwka- He G6inbwe 7%

Bci iHWi noka3Hukun noBuHHI Bignosigatn ymosam ACTY 7011:2009
[0 HaCiHHSA COHSLLHMKY Anst BAPOOHULTBA onii 3 knacy.

2.13. Bumoru sikocTi Ansi coueBuLi

e CwmitTeBa gomillka -He binbie 2%

Bonorictb- He Ginbwe 14%

3epHoBa gomiluka -He binbwe 10%

MowxkomxkeHi 3epHa He binbLe 5%

OpobneHe 3epHo — He BinbLie 5%

Bci iHWi noka3Hukun noBuHHI Bignosigatn ymoam OCTY 6020:2008
[0 coyeBuLi

2.14. HesignosigHicTb ToBapy KpuUTEpisM SKOCTi, 3a3HayeHuM B
AaHux Ymosax (Jorosopi), TarHe 3a coboto BigmoBy [Mokynus y
NPUAHATTI NOCTaBkM Takoro Tosapy i3 noknageHHsM Ha [Mpoaasus
060B’A3Ky 3 KOMMeHcauii 3aBAaHWX HEHamneXHoK MNOCTaBKOK
36UTKiB.

2.15. Axwo Mokyneub He NpuiHAB ToBap 4Yepes cTaH abo AKiCTb,
MpopaBeLb 3060B’A3aHMIA 3a CBii paxyHOK OMEPaTUBHO YCYHYTU
Takun Toeap 3a 6GaxaHHaAm [lokynud, a TakoX 3aMiHWUTW
HENPUNHATMI TOoBap Ha TaKy X KinbkicTb ToBapy BignoBiAHO A0
HaneXHWX SKiCHUX YMOB B Mexax TepMiHy NOoCTaBKW, 3a3Ha4YeHuX B
Horoeopi, sikwo CTOpoHN He noroasTb 40AATKOBO iHLWi TEPMIHN.
2.16. Y Bunagkax, nepegbaveHnx paHumm YmoBamu, B pasi
OOMyCTUMUX BiXWNEHb MO SKOCTI NignAralTb 3aCTOCYBaHHIO
3HWXKKK B UiHi. [Mpu LuboMy, 3acTocyBaHHA NMoKynuem AUCKOHTIB ANs
KOpUryBaHHs UiHM ToBapy B 3anexHOCTi Bid WMOro SAKIiCHUX
NMoKa3HWKiB He 3BiNbHs€E NpoaaBusa Big 060B’A3KY 30iIMCHUTU NOBHY
nocTtaBky ToBapy B 3asnikoBil Basi, L0 BU3HAYEHA Yy UMX YMOBaX.
2.17. MpopaBeLb 3060B’A3yETLCS BUKOPUCTOBYBATU BUKIHOYHO Ti
3acobu 3axnCTy POCIVH NpU BUPOLLYBaHHI  pinaky, siki 3a3HadveHi B
[epxaBHOMYy peecTpi nectuumais i arpoximikaTtiB, JO3BONEHUX OO0
BUKOPUCTaHHS B YKpaiHi. Mepenik  3a NOCUNaHHAM:
https://mepr.gov.ua/upravlinnya-vidhodamy/derzhavnyj-reyestr-
pestytsydiv-i-agrohimikativ-dozvolenyh-do-vykorystannya-v-
ukrayini/

3. YMOBU NOCTABKM

3.1. basuc Ta ymoBu noctasku y BignosigHocTi go IHKOTEPMC
2020 3a3HavatoTbes y [loroeopi. Mpw nocmnaHHi Ha 6a3nc nocTaBku
“EXW”, 3acTocyBaHHIo0 nignsaratioTe npaeuna IHkotepmc 2010.

3.2. [oroBip (ockinbku nignucyetTbca BiANOBIAHO [0 opM
nporpamHoro 3abeaneyeHHs “SAP”) MoXe MiCTUTU MicLe NoCTaBKu
y kogoBaHomy Burnsgi. CTOpoHM MOXyYTb NOroguTH MicLe NoCTaBKu


http://www.ukragrolab.com/wp-content/uploads/2016/02/Podsolnechnik_gost.pdf
http://www.ukragrolab.com/wp-content/uploads/2016/02/Podsolnechnik_gost.pdf

email exchange or sending transport instructions to the Seller
etc.

3.3. Ownership title for the Goods shall be transferred pursuant
to the delivery terms/place. For delivery on FCA basis, the date
of delivery of Goods to the Buyer's warehouse shall be the date
of delivery and the ownership title for the Goods transfer.

3.4. In case of delivery of EXW (Grain warehouse) basis,
delivery of the Goods shall correspond to grain assignment
procedures at grain warehouses pursuant to Chapter 2 of the
Regulation on accounting and bookkeeping of transactions with
grain and grain processed products on warehouses and grain
processing plants approved by the Order of
the Ministry of Agrarian Policy and Food of Ukraine on
13.10.2008 N 661. All warehouse documents should meet the
requirements of the warehouse documents for grain circulation
Provision, approved by the Order of Ministry of Agrarian Policy
of Ukraine dated June 27, 2003 N 198, and other legal
requirements.

3.5. The Seller shall transfer the following original (unless
otherwise is specified) documents concerning the Goods to the
Buyer:

e invoice;

o commodity (expenditure) invoice;

e waybill (TTN) (or a duly certified copy with a mark of
acceptance of the goods — in case the Buyer is not the Goods
recipient);

e tax bill in the form according to the applicable law and
extended receipt to the tax invoice;

o quality certificate of the grain warehouse laboratory (in case
of delivery on EWX (silo) basis);

e warehouse receipt to the Buyer (in case of delivery on EXW
(silo) basis);

e act of acceptance and transfer of the Goods signed by the
grain warehouse and the Seller - for execution by the Buyer (in
case of delivery on EXW (silo) basis);

o variety certificate for the consignment of Goods at the request
of the Buyer;

e quarantine certificate - at the request of the Buyer.

The tax bill shall be issued pursuant to requirements of the Tax
Code of Ukraine and other regulations and shall be registered
by the Seller with the Unified register of tax bills (hereinafter —
“the Register”). Delay in registration shall cause the respective
delay of payment term. These rules shall be also applied to
procedure of registration of adjustment tax bills.

3.6. Before the delivery and/or on demand, the Seller shall
transfer the following original or duly certified copies (with
signature of the Seller’s authorized representative and sealed)
documents to the Buyer:

e The company’s details signed by director and sealed.
Extract from the Unified State Register.

Actual wording of the charter.

Extract (certificate) from the VAT payers register.

Ne4-CI application form with receipt or filing stamp (on the
year of the corresponding crop).

o Ne29-CI application form with receipt or filing stamp (on the
year preceding the year of the corresponding crop and after
02.12. — to send the one on the year of the crop).

o Ne37-CI" application form with receipt or filing stamp (for
months when the respective Goods have been gathered).

e Tax declaration of a single tax payer of the 4-th group with
confirmation of the tax payment (company’s payment order
accepted by the bank or the bank payment order).

e Information regarding lands in use or Extracts on rights of
use with respect to land plots registration (not applied to a
single tax payer of the 4-th group).

e Information on a single tax payer of the 4-th group
registration (on the year of the corresponding crop).

e Minutes/order or another document on appointment of
persons authorized to sign this GSPC.

e Passport and ID code certificate with respect to all officials
authorized to sign the GSPC, and an order on appointment of
a person responsible for the bookkeeping.

OOLaTKOBO LUMSIXOM OOMiHY €neKTPOHHWMK JIUCTaMU, LUFISIXOM
HanpasneHHs MNpoaaBLo TPaHCNOPTHUX IHCTPYKLIiNA TOLLO.

3.3. MNepexig npaBa BnacHocTi Ha ToBap BiaOyBaeTbCA BiAMNOBIOHO
0o 6asucy/micusa noctaeku. MNpu nocTtaBui ToBapy Ha ymoBax FCA
[aTol MOCTaBKM Ta Mepexogy npaBa BriacHOCTi Ha ToBap Bif
Mpoaasus go MNMokynusa € Aata noctasku Tosapy Ha cknag Mokynus.
3.4.Y pasi noctasku Ha ymoax EXW (3epHoBui cknag), noctaska
ToBapy 34iNCHIOETLCS BIAMNOBIAHO OO NOPSAAKY NepeodOpMIEHHS
npaBa BMAacHOCTI Ha 3epHO Ha 3epHOBOMY CKragi BiAnoBigHO A0
Posginy 2 IHcTpyKuil npo BeAeHHA 06niky 1 opopmneHHs onepadin
i3 3epHOM i MpoAyKTamu oro nepepobku Ha xnibonpuiManbHNX Ta
3epHONepepodbHUX  nignpuemcTBax, 3aTBepmkeHoi  Hakasom
Minarpononitnkn Ykpainm Big 13.10.2008 N 661. Yci cknaacbki
OOKYMEHTU MOBUWHHI Bignosigatu Bumoram [onoxeHHs npo ob6ir
CKNaACbKMX [OOKYMEHTIB Ha 3epHo, 3aTBepaxeHoro Hakasom
MinarpononiTukn Ykpainu Big 27.06.2003 N 198, Ta iHWK1M BUMOram
3aKOHOOABCTBA.

3.5. MNpopaBeub 3060B’A3yeTbca nepepaTv Nokynuio opwuriHanm
(skwo He Oyne 3asHayeHOo iHWOro) HaCTYMHWMX OOKYMEHTIB Ha
Tosap:

e paxyHOK-haKkTypy;

e  BMOATKOBY HaKMagHy;

e  TOBapHO-TpaHcnopTHy HaknagHy (TTH) (HanexHo 3acsigveHy
Konmito i3 BiAMITKOI MPO NPURHATTSA ToBapy — Y pasi, konu Nokynewb
He € BaHTaXX00TpUMyBa4eMm);

. nogaTkoBy HaknagHy, cknageHy 3rigHO YMHHUX HOpPM
3aKkoHOJaBCTBa Ta pO3WMpeHy KBUTaHUitO A0 NoAaTKoBOI
HaknagHoi;

e MOCBigYeHHs1 siKocTi nabopaTopii 3epHoBoro cknagy (Ko
6a3nc noctaBku EXW (3epHoBui cknag);

e  CKNaAcbKy KBUTaHLiO Ha iM’a Mokynus (skwo 6a3nc nocTaBkm
EXW (3epHoBui cknap);

e aKT npurMaHHsa-nepedadi Tosapy, nignucaHoro 3epHOBUM
cknagom Ta lNpogaBuem — ansa nignucy lMNokynuem (sikwo 6asnc
noctaskn EXW (3epHoBuii cknag).

e  COpTOBe NOCBiAYEHHs Ha napTito ToBapy - Ha B1UMory Nokynus;
e  KapaHTUHHWI cepTudikaTt - Ha BuMory lokynus.

lMopaTkoBa HaknagHa cknagaeTbcs y MOPSAKY, BU3HAYEHOMY
MogaTkoBUM KogeKkcoM YKpaiHW, iHWMMKW 3aKOHOO4ABYMMWU akTamu
Ta nignsirae peecTpauii y €4MHOMY peecTpi NogaTKOBUX HaKnagHUx
(Hapgani - €PIMH). 3aTtpumka peecTpadii nogaTkoBoi HaknagHoi
TArHe 3a cobor MponopuiviHe BiACTPOYEHHS CTPOKiB nnartexy. Lli
npaBuna 3acTOCOBYKOTbCS TaKOX AN peecTpauii kopuryBaHb A0
noJaTKoOBMX HaKMNaaHMX.

3.6. [o noctaBku Ta/abo Ha Bumory [NpopaBeub 3060B's13yeThCA
nepegatu [llokynuto opuriHanu abo HaneXxHWM YMHOM 3aBipeHi
(nignucom noBHOBaXkHOrO NpeacTaBHWKa NpoaaBLsa Ta NeyaTKor)
KoniT HAaCTYNHUX AOKYMEHTIB:

o  PekBi3nTK, 3aBipeHi NiANMCOM i NeYaTKo KepiBHUKA.

e Bunucka 3 €EgnHoro gepxaBHoro peectpy Ta/abo sutar 3 €[1P.
e OcrtaHHsa 3apeecTpoBaHa pefakuis CtaTyTy.

e  Burar 3 peectpy nnatHukis MOB.

e ®opma Ne 4-CI" 3 kBuTaHLie0 abo BiAMITKOK MPO MPUAHATTS
(maToBaHa pokom, LLIO BiAMOBIAae poKy Bpoxato ToBapy.

e  ®opma Ne 29-CI 3 kBuTaHLUiet0 abo BigMITKOI NPO NPUAHATTS
(maToBaHa pokom, WO nepegye BpoxaviHOMy Ta nicna 02.12 -
HagicnaTtu hopmy, Lo BiANOBIOAE PoKy Bpoxato Toeapy).

e  ®opma Ne 37-CI 3 kBuTaHLUie0 abo BigMITKOI NPO NPUAHATTS
(3a micsaub (-ui) , konu 3gicHioBaBcs 36ip BianosiaHoro ToBapy).

e [lopaTkoBa geknapauisi nnaTHUKa eguMHOro nogaTky 4 rpynu 3
NiATBEPAXEHHSM onnatym nogaTky (nNnatikHe [OpyYeHHs 3
BigMIiTKOI BaHKy 4M GaHKIBCbKa KBUTAHLLiS).

e [loBigka Npo HasiBHICTb 3eMenbHWX yrigb abo Butarn npo
peecTpaLilo peyoBuX NpaB Ha 3eMerbHi AiNsHKU (He ANns NNaTHUKIB
€OMHOro noaaTky 4 rpynu).

e [losigka npo HabyTTa crtaTycy MnaTHUKa eavHOro nopartky 4
rpynu (BugaHa pokom, Lo BiAnoBigae poky Bpoxato Tosapy).

e [lpoTokon/Haka3 abo iHLOro AOKYMEHTY NpO MPU3HAYEeHHS Ha
nocagy ocid, ynoBHoBaxkeHUx nignucatu gani Ymosu (Jorosip).

e [lacnopT Ta pfoBigka NPO MNPUCBOEHHS iAeHTUIKaLiNnHOro
HOMeEpY LLOA0 NocafoBuKX OCib, yNOBHOBaXEHUX Nignucat YMoBu
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The Seller warrants that all information and documentation
provided by the Seller must be valid and accurate at the time of
its provision to the Buyer.

3.7. The Seller shall transfer to the Buyer documents based on
Energy Directive (EU) 2018/2001 of the European Parliament
and of the Council of 23 April 2009 on the promotion of the use
of energy from renewable sources and ISCC (International
Sustainability and Carbon Certification):

e Technical card;

e  Self-declaration.

e Cheklist

The Buyer has the right to change the indicated forms. The
Seller shall be informed on respective decision of the Buyer.
The Seller is fully responsible for the provided information.
The requirement to submit the documents specified in items
3.7.-3.8. relates to corn, rapeseeds and soybean.

3.8. The Seller shall provide any necessary information and
documentation on its internal policy and activities regarding
compliance with the provisions of the Renewable Energy
Directive (EU) 2018/2001 and / or the supply chain tracking
system at the request of the Buyer.

The Seller warrants that all information and documentation
provided by the Seller must be valid and accurate at the time of
its provision to the Buyer.

The Seller agrees herewith to pass the audit with respect to
compliance with the Biomass Biofuel, Sustainability Voluntary
Scheme (2BSvs). After execution of this Contract and on
demand of the Buyer, the Seller shall provide any necessary
information as to the Seller's company policy and activity to
comply with the directive «<EU RED» and/or the chain of
suppliers following system. Information and documents
obtained during such audit shall be used by the Buyer or by the
Buyer's authorized representatives exclusively with the
purposes of the sustainability certification/verification for
fulfilment of the Energy Directive (EU) 2018/2001

The Seller herewith confirms its consent to join the
sustainability certification/verification programme for fulfilment
of the EU Energy Directive (EU) 2018/2001 on the promotion
of the use of energy from renewable sources. The Seller shall
follow all instructions of the Buyer or the Buyer's authorized
representatives with respect to certification/verification
procedures.

3.9. In case the Seller obtained ISCC or REDcert Certificate,
provisions of this items 3.7. and 3.8 shall not be applicable. In
this case, the Seller shall provide the Buyer with the declaration
of constant production.

3.10. In case the delivery basis obliges the Seller to procure
transportation, the Seller shall deliver the Goods by vehicle or
by railway transport (grain hoper wagons) according to the
transportation instructions issued by the Buyer by e-mail.

3.11. In accordance with European standards of Quality and
Food security system (HACCP) the Buyer implements a policy
of Good transport practices. The Seller undertakes to respect
the policy. The Seller is obliged not to use the transport for
transporting the Goods, which has been used for transporting
the following products:

Organics products:

Wastes (city waste, hospital wastes...).
Products from animal origin in bulk.
Animals.

Dust of water treatment station.
Treated seeds in bulk.

Food product waste not including cereals
Oil of all kind

Free modified organism (GMO).
Mineral products:

= Chemicals products

= Plant protection products

(OdoroBip), a Takox Haka3 Ha ocoby L0 BiANOBILaE 3a BeOEHHsI
OyxranTepcbkoro ooniky.

MpoaaBeub rapaHTye, WO BCA iHopMaLia i JOKyMeHTauis, dka
HagaeTbes MNMpoaasLeM, MOBUHHA OYTH AINCHO | TOYHOK B MOMEHT
1T HagaHHs MNokynuesi.

3.7. MNpopaBeup 3060B’s3aHM Hagatu [OKynuio OOKYMEHTU Ha
ocHosi npektusu (EU) 2018/2001 €sponencekoro MNapnameHTty Ta
Pagm npo 3aoxoyveHHs A0 BUMKOPUCTaHHS eHeprii, BUpobneHoi 3
BigHoBMoBaHux paxepen Ta ISCC (MikHapogHa cuctema
cepTudikaLii cTanocTi Ta BUKUAIB OKCUAY BYIMeELo), a came:

e TexHiyHa kapTa.

e Camopeknapadis.

e Yeknucr.

Mokyneub Mae NpaBo 3MiHIOBaTK (PopMY BKasaHux BnaHkis, Npo Lo
nopnaTtkoBo nosigomnse Npogasus.

MpoaaBeLb Hece NOBHY Bi4NOBIAANBHICTE 3a HagaHy iHpopmallito.
BkasaHi y nyHktax 3.7.-3.8. QOKYMEHTU CTOCYIOTbCS BUNagkis
3aKynieni 3epHa KyKypyA3u, pinaky Ta coi.

3.8. Ha Buwmory lMokynus MNpoaaselb NoBvHEH HapgaBaTh Byab-sKky
HeobXigHy iHdopMmaLilo Ta AOKYMEHTauilo Npo MOro BHYTPILLHIO
NONITUKY | AiANbHICTb WOAO OOTPUMAHHSA MONoXxeHb [OupekTusum
€sponelicbkoro MNapnameHTy Ta Pagn (EU) 2018/2001 «EU RED»
Ta / abo cUCTEMU BIACTEXEHHS NaHLtora NocTaBoK.

MpopaBeub rapaHTye, WO BcA iHdoOpMauia i AOKyMeHTauis, ska
HapaeTbes MNpoaasLem, NoBUHHA ByTU AiCHO | TOYHOI B MOMEHT
1T HagaHHs Nokynuesi.

Lnv TNNpopaBeub Hagae 3rogy Ha MPOXOMXEHHs ayauTy LWono
BignosigHoCTi BMMoram [o6poBinbHOI  cxemun  cepTudikauii
eKonorivyHoi ctanocTi BupobHuutea 6iomacu Ta 6ionanuea (2BSvs).
Micns nignucanHs uboro florosopy, Ha Bumory MNokynus Npoaaseub
noBWHeH HapaBaTu Oyab-siKy HeobXigHy iHdopMauito npo 1oro
BHYTPILLHIO MOMITUKY i AiANbHICTb WOAO AOTPUMAHHS MOMOXEeHb
Ounpektnen «EU RED» i/abo cuctemun BigcTeXXeHHs naHuora
nocTtaBok. |HpopmaLisa Ta OOKYMEHTW, OTpuMaHi Mig 4Yac Takoro
ayauTy, BMKOPUCTOBYOTHCA Mokynuem  abo  ocobamu,
npuaHadeHnmu [Mokynuem, BUKIMIOYHO B LinAX cepTudikauii/
Bepudikauii ekonoriyHoi cTanocTi Ha BuWkoHaHHA [Oupektuen €C
(EVU) 2018/2001

MpooaBeub [ae CBOW 3rody Ha MpUESHaHHA [0 Nporpamu
cepTudikauii/ Bepudikauii ekonoriyHoi cTanocti Ha BUKOHaHHSA
Oupektueun €C (EU) 2018/2001 TMpo chnpusiHHA BUKOPWUCTaHHS
eHeprii 3 noHoBnoBaHWX mxepen. [poaaBeub 3000B’A3aHUI
OOTPMMYBATUCH YCiX BKA3iBOK LLOAO MPOXOMXKEHHS cepTudikauii/
Bepudikauii, ski HagatoTbea omy MNokynuem yn TpeTimm ocobamu,
npusHavyeHumu Mokynuem.

3.9. Axwo Mpoaaseub mae ceptudikat ISCC abo REDcert, Bumorn
n.3.7 Ta 3.8. He 3acTocoBylOTbCA. Y LbOMYy Bunaaky poaaseupb
3060B’A3aHMn  Hagatu [okynuesi [Aeknapauito npo cTane
BUPOGHULTBO.

3.10. Mpwn 6a3uci noctasku, Lo 3060B’A3ye Mpoaasus opraHidysaTtu
TpaHcnopTyBaHHs, [pogaBeup 3060B’A3aHWi nocTaBnsaTn Tosap
BaHTaXHVMW aBTOMOGINAMM abo  3ani3HUYHMM  TPaHCMOPTOM
(xonep-BaroHn 3epHOBO3M) 3MAHO TPAHCMOPTHUX  IHCTPYKLIN,
HagaHux [oKynueM LWNAXOM HaACUMaHHS JIMCTa efeKTPOHHO
MOLLTOtO.

3.11. Y BignoBigHOCTi 0 €BpONencbkux cTaHgapTiB AkocTi Ta
Cuctemn 6Gesnekn xapdoBux npoayktie (HACCP) T[Mokyneupb
BMpOBaXye MOMiTUKY sIKICHOro TpaHcnopTyBaHHA. [pogaseupb
3060B’13aHMI BUKOHYBaTW  Taky  MOMITKKY. Mponaseub
3000B’A3aHNN HE BUKOPUCTOBYBATU AN NMEPEBE3EHHSI TPAHCMOPT,
AKMA OO0 LbOro 3aCTOCOBYBaBCS ANs MEPEBE3EHHS HACTYMHUX
NPOAYKTIB:

OpraHiYHOro NOXOAXKEHHS:

= Bigxogu (Mmicbki, NOGYTOBI, MEAWYHI...)

MpoayKTN TBAPUHHOIO NMOXOMXKEHHSI HACUMOM

TBapuHu

Biaxoan ouncHux cnopya

[poTpaBneHe HaciHHA Hacumnom

Biaxoan xap4yoBux NpoayKTiB, KPiM 3epHOBUX

Macna Ta xupu 6yab SKOro NoXoaXeHHs

eHeTn4HO moaudbikoBaHi opradiamu (FTMO)

MiHepanbHOro NoXo4KeHHs:

= XiMiYHi NpoayKTu (TOKCUYHI/ TaKi)

= [lpoaykTu Ans 3axXucTy pocnuH (citocaHiTapHi)



Physical products:

= Metal waste in bulk.

= Glass

= Asbestos.

= Nuclear materials

The Seller is obliged to use the transport which has good
technical state, without leakage of oil. It eliminates the risk of oil
contamination of grain in unloading place. In case of leakage of
oil products (petrol, oil, etc...) from the vehicle or causing other
contamination in the premises of the recipient, the Seller is
obliged to inform immediately the recipient and to remove the
contamination at his expenses. The Seller is also required to
pay all the costs associated with the removal of the
consequences of an accident, including possible sanctions
arising to the recipient by state environmental authorities.

The Seller is obliged to load the grain only to clean transport
vehicles. If the place of loading for further transportation is dirty,
it shall be cleaned or even washed.

3.12. The delivery of the Goods under the Contract shall be
made by the Seller within the Contract validity period: until the
date indicated in item (A4) Valid until: «calendar date».

3.13. Before delivery of the rapeseeds on DAP, CPT or FCA
conditions, the Seller shall provide a GMO and safety protocol
with indication of erucic acid and glucosinolate contents in the
Goods consignment.

3.14. The Seller shall not later than 24 hours before the delivery
to provide the Buyer with the delivery information per each
vehicle on daily basis.

3.15. The Seller shall use trucks with the gross weight with the
Goods below 40 tons and/or in compliance with other terms of
the applicable law as to permitted weight of the transport
vehicles.

3.16. The Seller undertakes, upon the Buyer's request to
provide duly executed and signed documents in the prescribed
form, in accordance with the instructions provided by the Buyer.
Such documents shall be provided in the event that the Goods
are subject to export.

4. ACCEPTANCE OF THE GOODS

4.1. The Goods shall be considered as delivered by the Seller
in quantity specified in the commodity invoice. In case of any
dispute between the Parties as to the data of the commodity
invoice, the Goods shall be considered delivered in quantity
mentioned:

- in the warehouse receipt as the case may be for EXW (silo)
delivery basis);

- in the warehouse receipt and waybill registers in case a grain
warehouse is an actual recipient of the Goods;

- waybill registers of a port grain terminal (in case of delivery
under the export contracts or directly to the port) or by other
place of unloading indicated in the instructions of the Buyer; in
which case the mentioned registered may be provided as excel-
files or other electronic tables to be prepared by the port grain
terminal on daily basis;

- malting barley accepted registers issued by PrJSC SLAVUTA
MALT HOUSE, identification No 00377733 or any other actual
recipient of the malting barley.

4.2. The Goods shall be considered handed over by the Seller
in quality in accordance with the quality certificate (Form No 47)
or the laboratory certificate/notice on the Goods’ accompanying
documents issued by a grain warehouse or any other physical
recipient that is an actual recipient of delivery of the Goods.

4.3. Transfer of the ownership title for the Goods from the Seller
to the Buyer by quantity and quality at the place of delivery shall
be confirmed by the commodity invoice.

4.4. In case of discrepancy between the quality parameters of
the Buyer at unloading at the port terminal/ grain warehouse
and the accompanying documents of the Seller (including the

Di3nYHOro NOXOMKEHHS:

= MeTanesi Bigxoau

= Ckno

= Asbect

= PapgioakTnBHi maTepianu

MpogaBeLub 3060B’A3aHWIA BMKOPUCTOBYBATW IULLE TPAHCMOPT Yy
CrpaBHOMY TeXHIYHOro cTaHi, 6e3 niagTikaHHA macTuna, 3 MeTow
YHUKHEHHS MOXIMBOCTI 3apaXXeHHSA 3epHa MacTUiioM npwu npoisai
MaluHW Hap OyHkepoM po3BaHTaXeHHs. Y pasi npoTikaHHs
nanbHOro, MacTuI TOLWO i3 TPAHCNOPTHOro 3acoby 4n 3abpyaHEHHs
NPUMILLLEHHS PO3BaHTAXEHHS iHWKUM YuHOM [lpogaBelb HeramHo
NoOBIJOMISIE  BaHTaXO0OTpUMyBaya Ta YyCyBaE 3abpyOHEHHsi
BMAaCHUM KOLUTOM, a TakoX Cnfadye BCi BUTpaTu, MOB’A3aHi i3
YCYHEHHSIM HacnigkiB 3a0pyaQHEHHS, BKIOYAYM MOXIMBI CaHKL;,
AKMM MOXe OyTu niggaHui BaHTaxooTpumyBad 3 GOKy opraHis
€KOmOoriYHOro KOHTPOTH.

MpogaBeLub 3060B’A3aHMI 3aBaHTaXyBaTW 3€PHO NULLE Y YACTUI
TpaHcnopTHW 3acib. Akwo Mmicue, B ske byae 3aBaHTaxyBaTucs
3€epHO ONnsA TPaHCMOPTYBaHHs, 3abpynHeHO, TO Woro HeobxigHo
noyncTTy abo HaBiTb BUMUTW.

3.12. TMoctaBka ToBapy 3a [oroBopom Mae OyTu 3pilicHeHa
lMpoaasuem npoTsarom cTpoky Aii [Jorosopy: 4o AaTh, 3a3HayeHol B
nyHkTi (A4) OiicHnin po: «kaneHOapHa Oamay.

3.13. Mepen noctaBkoto pinaky Ha ymoBax DAP, CPT a6o FCA
Mponaseub 3060B’a3aHMIn HagaTn npoTtokonu MO Ta Gesnekn i3
BKa3aHHAM MOKa3HWKIB €PYKOBOI KMCMOTW Ta [MIOKO3NHONATIB Ha
naprtito ToBapy.

3.14. MpopaseLb 3060B’s13aHNIA HE MEHLLE HixX 3a 24 rog A0 novaTky
noctaeku Toapy HagasaTtu Mokynuesi AaHi No nnaHoBiv BignpasLi
B pO3pi3i TPAHCMOPTHMX 3ac06iB Ha LOAEHHI OCHOBI.

3.15. TpopaBeub 3060B’A3YETbCA BUKOPWUCTOBYBATM BaHTaXHI
aBTomobini Baroto 6pyTTo i3 ToBapoM He Binblue 40 ToHH Ta/abo i3
OOTPVMaHHAM  iHLIMX YMHHUX HOPM CTOCOBHO 3aBaHTaXXeHOCTi
TpaHCMNOpTHMX 3acobiB.

3.16. [lpopaBeub 3060B’s13yeTbca Ha Bumory [lokynusa, Hagatu
HaneXxHWM 4YnHOM  odopMMeHi Ta  nignucaHi  AOKYMEHTU
BCTAHOBMNEHOro 3paska, BigNoBiAHO A0 HagaHux [lokynuem
iHCTPyKUiN. Taki OOKYMEHTM HagawTbCca Yy pasi, skwo Tosap
nignsarae ekcnopTy.

4. NPUAMAHHA TOBAPY

4.1. ToBap BBaxaeTbCs nepefaHuMm [lpogaBLeM 3a KiNbKiCTHo,
BKa3aHO y BUAATKOBIN HaKnagHii. Y pasi BUHMKHEHHSA Cropy MiX
CTtopoHamMu WOA0 [aHUX Yy BUAOATKOBIA HaknagHii, Tosap
BBaXaeTbCs nepeaaHvnm Npoaasuem 3a KinbKiCTio, BKa3aHo:

-y CKnaacbkin kBuTaHuii ana 6asucy noctaBkm EXW, 3epHoBuin
cknag,;

- Yy CKNaacbKil KBUTaHUIl Ta peecTpax OTPUMaHUX TOBapHO-
TPaHCNOPTHUX HaKMaAHUX Ha MPUNHATE 3epHO, KOMU aKTUYHUM
BaHTaXXOOTPUMyBa4eM € 3epPHOBUIN CKNag;

- peecTpamMy Ha NPUIAHATE 3€pHO, L0 CKMNadalTbCa NOPTOBUMMU
3€pHOBMMU TepMiHanamu (npy noctasui ToBapy Ha BMKOHAHHA
€KCMOPTHNX KOHTPaKTIB 4Yn GesnocepedHbO y NopT) abo B iHLWNX
NYHKTaxX BMBAHTaXEHHS 3rifHO iHCTPYKUin [lokynusa; npu uboMy
BKa3aHi peecTpyu MoOxXyTb ByTn y dopmi excel-pannis um iHWKX
€IeKTPOHHMX Tabnuup, Lo CKNagalTbCsi MOPTOBMM TEPMIHANOM Ha
LLLOOEHHI OCHOBI;

- peecTpamuM Ha MPUUAHATUA  A4YMiHb  nuBoBapHuA  [pAT
«CITABYTCbKMIN CONOO0BWIN 3ABO[», ineHTudikauiiHunii ko
00377733, 4n iHWKMX PAKTUYHMX BaHTaX0OAEPXKyBadiB SYMEHIO
NMUBOBAPHOTO.

4.2. HesanexHo Big 6asucy nocTtaBki, ToBap BBaXaeTbCH
nepegaHum [Npogasuem [lokynuto 3a AKiCTIO Y BiANOBIQHOCTI 4O
noceig4yeHHs sikocTi (popma Ne 47) um goBigkn/BigMiTKM Ha TOBapoO-
CYNpOBIAHUX JOKYMeHTax nabopaTtopii, BuaaHOi 3epHOBUM CKNagoMm
YA HWKMM  (PaKTUYHUM  BaHTaXOOTPMMyBayeM, LWO 3AINCHI0E
dhakTU4He npunMaHHsa Tosapy.

4.3. MNepexia npaBa BnacHocTi Ha Tosap Big Npogasusa o MNMokynus
3a KINbKICTIO Ta SKIiCTIO B MiCLi MOCTaBKM MiATBEPAXYETLCSA
BUOATKOBOI HAKMagHoko.

4.4. Y pasi HeBignosigHOCTI MiX gaHumu sikocTi lMokynusa npwu
pO3BaHTaXeHHI Ha NOpPTOBOMY TepMiHani/3epHoBoMy cknagi Ta
cynpoBigHUMu gokymeHTamu Npoaasusd (B TOMy YMchi WoJ0 BMICTY
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content of GMOSs), the Buyer shall notify the Seller of such
discrepancy. If the Seller chooses to conduct the Arbitration
Analysis in accordance with paragraph 4.5. of these GSPC, the
Seller shall ensure the presence of its representative within 24
hours from the notice of the Buyer, otherwise, at the Buyer's
discretion, the vehicle will be unloaded or rejected and the
Seller will be considered as such that the Seller waived his right
to appeal the results of the quality of the Buyer (port/ Grain
warehouse) at unloading.

4.5. If the Seller within the period specified in paragraph 4.4. of
these GSPC requires Arbitration analysis of quality indicators
and ensures the presence of its representative, then the Parties
will take arbitration samples from unloaded vehicles, in
accordance with Ukrainian standards, and send them for
arbitration mainly (but not necessarily) to one from the following
independent laboratories at the Buyer’s entire discretion: a
company of Group Cotecna, or SGS, or Control Union. The
Buyer has the right to appoint the Arbitrator specified in the
relevant export contract, for the performance of which the
Goods are delivered, of which the Buyer informs the Seller. This
right is unconditionally recognized by the Seller. The results of
the Arbitration Analysis are final and binding on both Parties
and have legal significance for determining the quality, price
and settlements.

4.6. The Seller is obliged to reimburse the Buyer for all losses
associated with the detection of non-conforming condition /
quality to requirements for the Goods under these GSPC. Such
losses include, but are not limited to, the costs of documented
Arbitration Tests, the cost of downtime of railcars / cars at the
destination, and the additional costs of moving / maneuvering
wagons based on Wagon Use and / or Wheel Storage
Information.; railway tariffs; fee for taking additional samples
and analyzes, etc. The Seller must reimburse the Buyer for all
such losses within 3 (three) banking days from the date of the
invoice of the Buyer. Losses caused by additional transport
costs for the Goods (in case the Seller procures transportation
and pays for it) returned or rejected because of unsatisfactory
quality parameters in accordance with these GSPC (Contract)
shall be reimbursed in full amount by the Seller to the Buyer.

4.7. In case of delivery on EXW (Grain warehouse) basis, the
costs for services of Grain warehouse of bringing grain quality
characteristics to those provided herein, and the costs for
storage during this period shall be the responsibility of the Seller
(shall be paid by the Seller before re-registration of grain or
reimbursed at the request of the Buyer).

5. PRICE. PAYMENT TERMS.

5.1. Price for the Goods shall be indicated in the Contract.
Payment for the Goods shall be made by means of direct bank
transfer of funds to the Seller’'s bank account.

5.2. Unless the other is specified in the Contract, the Buyer shall
pay the Goods value in the following terms:

- 86 % of the Goods (80 % for peas) value shall be paid within
twenty (20) banking days after actual delivery, transfer of the
original Contract and copy of the commaodity invoice;

- the rest’14 % of the Goods (80 % for peas) value shall be paid
within twenty (20) banking days after actual registration of the
tax bill pursuant to the applicable law of Ukraine and providing
the Buyer with all documents indicated in item 3.5., 3.6. hereof.
The Buyer has the right to withhold payment for the Goods
without applying any penalties in case of delay by the Seller in
compensation for losses in accordance with clauses 4.6., 6.5.,
6.6. of these GSPC proportionally to the delay in compensation
for losses. The obligation to pay this part of the value of the
Goods is terminated in the cases provided for in clause 6.6. of
these GSPC.

5.3. In case the quality parameters do not correspond to the
agreed parameters in case of delivery to the following
warehouses: PJSC Zhashkivsky Elevator, LLC Karolinsky
Elevator, PJSC Gorodok Soufflet Silo, PJSC Slavuta Malt

'MO), Mokyneub nosigomnsie MNpogasus Npo Taky HEBIAMNOBIAHICTb.
Y pasi skwo MNpoaaseub o6epe npoBeAeHHs1 ApGiTpaxkHOro aHanisy
BiANoOBiOHO OO0 NyHKTY 4.5. unx YMoB, BiH 3abe3neuye NpuUCyTHICTb
CBOro npeacTaBHMKa NPOTAroM 24 roguH 3 MOMEHTY MOBIAOMIIEHHS
Mokynus, B iHWOMY BWMagkKy, Ha BnacHurM poscyd [lokynus,
TpaHcnopTHWI 3acib Oyne BuBaHTaxkeHo abo BigxwneHo, i
MpooaBeLub BBaaTUMETbCS AK Takui, WO BiAMOBUBCS Bif CBOro
npasa OCKapXutn pesynstaTtu AKOCTI Mokynus
(nopToBOro/3epHOBOro CkNagy) NPy PO3BaHTAXEHH.

4.5. Axwo MNMpoaaseLb NPOTArOM CTPOKY, 3a3Ha4eHoro B NyHKTi 4.4.
umx YMoB, BMMarae npoBedeHHs ApOiTpaXHOro aHanisy nokasHukiB
AKOCTi Ta 3abe3neunTb NPUCYTHICTb CBOrO MnpeacTaBHMKA, TOAi
CtopoHn OpatumyTb apbiTpaxkHi 3paskM 3 Hepo3BaHTaXKEHUX
TpaHCNOpPTHUX 3acobiB, BIOAMOBIAHO [0 YKPAIHCBKMX HOPM, Ta
HagcunaTuMyTb X Ans apbiTpaXHoro aHanisy nepesaxHo (ane He
000B’A3KOBO) A0 OAHIET i3 HACTyMNHUX He3anexHux nabopaTopin 3a
BnGopom lMokynusi: komnaHis rpynu «KotekHa» abo «CXC», abo
«KoHTpon KOHioH». Mokyneub Mae npaso npuaHa4nTy Toro Apbitpa,
AKUA 3a3HavYeHUn y BIAMOBIAHOMY €EKCMOPTHOMY KOHTPakTi, Ha
BMKOHaHHA $KOro nocTtaBnseTbcad ToBap, npo wo [Mokyneub
iHpopmye [MpopaBusi. [daHe npaBo 6e3yMOBHO BW3HAETLCS
MpopaBueM. Pesynbtatn ApbiTpakHoro AHanidy ocTaTouHi i
obos’askoBi Ana 06ox CTOpiH i MawTb puanYHE 3HaYeHHs And
BM3HaYEHHS SKOCTI, LiHN Ta 34iNCHEHHS PO3paxyHKiB.

4.6. Npoaaseub 30608B's13aHMI BigwkoaysaTu Mokynuesi BCi 36uTku,
noB'sA3aHi 3 BUSIBNEHHAM HEBIOMNOBIAHOINO CTaHy/AKOCTI BUMOram A0
ToBapy 3rigHO uUMx YMoB. Taki 306UTKM BKMO4YalOTb, SK Npuknag,
ogHak 6e3 oOMexeHHsi, BuTpaTM Ha ApbiTpaxHi aHanisn,
OOKYMeHTanbHO NiaTBEPAXEeHi, BapTiCTb MNPOCTOK  3ani3HUYHUX
BaroHiB/aBToMob6iniB y MicLi Npu3HaYeHHs Ta 4oaaTKoBi BUTpaTyh 3a
nepecyBaHHsi/MaHeBpYBaHHS BaroHiB, 6asytounck Ha BigomocTi npo
BMKOPUCTaHHS BaroHiB Ta/abo 36epiraHHA BaHTaxy Ha konecax;
3ani3HnYHi Tapudm; nnaTy 3a B3STTA JOAATKOBMX 3pas3KiB i aHanisie
i 7.0. Npogaseup Mae Bigwkogysatu [lMokynuto BCi Taki 30UTKK
npotarom 3 (Tpbox) 6GaHKIBCbkUX [HIB Bid OaTW BUCTaBNEHOro
paxyHky-dakTypy [Mokynusi. 36uTkm 3a [OAaTKOBi TPaHCMOPTHI
BATPATU 3a [J0CTaBKy (MoBepHeHHs1) ToBapy (SKWO TpaHcrnopT
opraHizoBye Ta onnadye [lokyneup), MOBEPHYTOTO YU He
NPUAHATOrO BHAacMiQOK HEeBiAMNOBIOHOCTI SAKICHWX napameTpiB Yy
BignoBigHOCTI Ao YMoB (Jorosopy), nignsraioTe onnati B NOBHOMY
o6c¢sasi Npoaasuem Mokynuto.

4.7. Y pasi noctaBkm Ha ymoBax EXW (3epHoBui cknag), Butpatu
3a nocnyrm 3epHOBOro  cknagy i3 [A0BeOEHHS  SKICHUX
XapakTepuUCTMK 3epHa o nepeabavyeHnx B AaHMX YMOBaXx, a Takox
BUTPaTK 3a 3bepiraHHsa NPOTAroM LibOro nepiogy noknagarTbesa Ha
MpogaBust (cnnayylTbCad HUM OO0 MepeodOpMIIEHHST 3epHa 4u
KOMMEHCYOTbCA Ha BUMory Nokynus).

5. UIHA TA NOPAOOK PO3PAXYHKIB.

5.1. UiHa Ha ToBap 3asHadaetbca y [orosopi. Onnata ToBapy
30IACHIOETBCA  LWMASXOM NepepaxyBaHHS [POLLOBMX KOLUTIB Ha
GaHkiBCbkuiA paxyHok Npoaasus.

5.2. dAkwo iHwe He 6yne 3a3HadyeHe B [oroeopi, [Nokyneub
3060B’A13yeTbCs  OMnnadyBaTv BapTiCTb MocTaBrneHoro ToBapy B
HaACTYMHi CTPOKMU:

- 86 % BapTtocTi ToBapy (80 % - ans ropoxy) - npotarom 20
(oBaguaTn) OGaHKIBCbKMX AHIB nicna  akTMYHOI MOCTaBKM Ta
HagaHHsa opuriHany [loroBopy Ta Konii BMAATKOBOI HAKMagHoT;

- pewty 14 % BaptocTi ToBapy (20 % - ans ropoxy) - npotarom 20
(nBapusT) GaHKiBCbKMX AHIB  nicns  akTU4YHOI  peecTpauii
noAaTKOBOI HaKMagHOI 3rigHO YMHHOrO 3aKOHOA4ABCTBa YKpaiHu Ta
HaJaHHS yCixX JOKYMEeHTIB Bka3aHux B n. 3.5., 3.6. AaHmMx YMoB.
Mokyneub Mae npaBo npuTpumatu onnaty Toeapy 6es
3aCTOCYBaHHA [0 HbOro OyAb-SKMX LWTpadHUX CaHKUi y pasi
3aTpuMKM 3i cTopoHu NpoaaBLsa BigwkogyBaHHS 30MTKIB BianoBigHO
pgo n4.6., 6.5 6.6. umx YMOB MpOMOPUIAHO Yacy 3aTpUMKu
BigLKoAyBaHHs 36MTkiB. OBOB’sI30K 3 OnnaTy L€l YacTUHU BapTOCTi
TOBapy NPUNUHAETLCS Y BUNaaKax, nepegbadeHnx n.6.6. uux Ymos.

5.3. Y pasi HeBignoBiAHOCTI SAKICHWX MOKa3HWKIB BCTAHOBNEHWUM
BuMoram npu noctasui Ha lMpAT «XKawukiscbkun enesatop», TOB
«KaponiHcbkui  eneBaTop», [IpAT «lopogoubkuii  enesaTop
Cyddner, MpAT «CnasyTcbkuin conogosui 3asoa» Mokyneub Mae
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House, the Buyer shall have the right to adjust the price as

follows (from physical weight, price considered without VAT):

npaBo Bigkopuryesatu UiHy ToBapy B Hwx4YeHaBedeHUX po3Mipax
(Big dhiznyHOI Baru, UiHa BkasaHa 6e3 MB):

Quality parameter

Humidity content / Bonorictb

Rubbish / CmiTHa gomilika

Barley 3th class
Auminb, 3 knac

Discount 0.27% of the Goods price per each 0.1%
between 14,1% and 25.0%. / 3Hmxka 0.27% UiHK
Tosapy 3a koxHui 0,1% mix 14,1% T1a 25,0%

Discount 0.14% of the Goods price per each 0.1%
between 2,1% and 15.0%. / 3Huxka 0.14% uiHm Tosapy
3a kKoxkHUM 0,1% mix 2,1% T1a 15,0%

Wheat 4 class
Mwennus, 4 knac

Discount 0.27% of the Goods price per each 0.1%
between 14,1% and 25.0%. / 3Huxka 0.27% UiHM
Tosapy 3a KoxxHun 0,1% mixx 14,1% T1a 25,0%

Discount 0.14% of the Goods price per each 0.1%
between 2,1% and 15.0%. / 3Hmxka 0.14% uinm ToBapy
3a KoXXHUKM 0,1% mix 2,1% T1a 15,0%

Wheat 3 class
MweHunus, 3 knac

Discount 0.27% of the Goods price per each 0.1%
between 14,1% and 25.0%. / 3Hmxka 0.27% UiHK
ToBapy 3a koxHuU 0,1% mix 14,1% T1a 25,0%

Discount 0.14% of the Goods price per each 0.1%
between 2,1% and 15.0%. / 3Huxka 0.14% uiHm Tosapy
3a kKoXkHUM 0,1% mix 2,1% Ta 15,0%

Wheat 1-2 class

Discount 0.27% of the Goods price per each 0.1%

Discount 0.14% of the Goods price per each 0.1%

Mwennus, between 14,1% and 25.0%. / 3Hmxkka 0.27% uiHn | between 2,1% and 15.0%. / 3Huxka 0.14% uinm ToBapy
1- 2 knac Tosapy 3a KoxxHun 0,1% mixx 14,1% T1a 25,0% 3a koxxHUn 0,1% mix 2,1% 1a 15,0%

SUNFLOWER Discount 0.19% of the Goods price per each 0.1% | Discount 0.12% of the Goods price per each 0.1%
COHALWHWNK between 8,1% and 20.0%. / 3Hwkka 0.19 % uinm | between 3,1% and 25.0%. / 3Hmxka 0.12% uinm ToBapy
Tosapy 3a koxHu 0,1% mix 8,1% T1a 20,0% 3a kokHUM 0,1% mix 3,1% Ta 25,0%

CORN Discount 0.31% of the Goods price per each 0.1% | Discount 0.14 % of the Goods price per each 0.1%
KYKYPY[O3A between 14.6% and 45.0%. / 3Hmxka 0.31% uiHn | between 2.1% and 25,0% / 3uwxka 0.14% uiHn ToBapy

Tosapy 3a KoxxHun 0,1% mixx 14,6% Ta 45,0%

3a koxkHun 0,1% mixx 2,1% T1a 25,0%

Rapes / pinak

Discount 0.19% of the Goods price per each 0.1%
between 8.1% and 15.0%. / 3Hmkka 0.19% uiHn
Tosapy 3a koxHuU 0,1% mix 8,1% T1a 15,0%

Discount 0.12% of the Goods price per each 0.1%
between 2.1% and 15.0%. / 3Hmxka 0.12% uinm ToBapy
3a KoxkHun 0,1% mixk 2,1% T1a 15,0%

SOYA Discount 0.23% of the Goods price per each 0.1% | Discount 0.12 % of the Goods price per each 0.1%

coA between 12,1% and 25.0%. / 3Hmxka 0.23% uiHn | between 2,1% and 15.0%. / 3Hmkka 0.12% UuiHK
ToBapy 3a koxHUn 0,1% mixx 12,1% T1a 25,0% Toapy 3a koxHu 0,1% mix 2,1% T1a 15,0%

Peas/l"opox Discount 0.22% of the Goods price per each 0.1% | Discount 0.13% of the Goods price per each 0.1%

between 14.1% and 25.0%. / 3Hmxkka 0.22% UiHW
Tosapy 3a KoxxHun 0,1% mixx 14,1% T1a 25,0%

between 2.1% and 15.0%. / 3Hmxka 0.13% uinm ToBapy
3a koxkHun 0,1% mixx 2,1% T1a 15,0%

Couesuus/ Lentils

3Hmxkka 0.35% uim ToBapy 3a koxHun 0,1% Mix
14,1% T1a 25,0%/Discount 0.35% of the price of the
Product for each 0.1% between 14.1% and 25.0%

3Hmxkka 0.14% uiHn ToBapy 3a koxHuUA 0,1% mix 2,1%
Ta 12,0% /Discount 0.14% of the price of the Product for
each 0.1% between 2.1% and 12.0%

Quality parameter

OninHa gomiwka / Oil impurities

Protein / npoTeiH

SOYA Discount 0,1% per each 0.1% between 20,1% and | Discount 0,15% per each 0.1% between 35,9% and
coA 30%. / 3Hmxkka 0,1 % uiHn Tosapy 3a koxHu 0,1% | 33%. / 3Hmxkka 0,15 % uiHn Toapy 3a koxHuin 0,1%
BiaxuneHHsa mix 20,1% 1a 30,0% BiaxuneHHs mix 35,9% Ta 33,0%
Quality parameter Qil content OninHictb
Rapes / pinak Discount 0.15% of the Goods price per each 0.1% 3Huxka 0.15% uiHn Tosapy 3a koxHun 0,1% mixk 42%
between 42.0% and 38.0%. Ta 38,0%
Sunflower/coHsawHuk | Discount 0.15% of the Goods price per each 0.1% 3Hmxka 0.15% uiHn Tosapy 3a koxHun 0,1% mix 48%
between 48.0% and 40.0%. Ta 40,0%

For the malting barley/ ons nuBoBapHOro s4YMeHo:

Humidity content / Bonorictb

Discount 0,27% of price per each 0.1% between 14.5% and 15.0%.
3Hmxka 0,27% uiHn 3a kKoxkHUIN 0,1% mix 14,5% Ta 15,0%

Sorting >2.5 mm / KpynHicTb >2,5 Mmm

Discount of 0.1% of price per 0.1% between 90% and 85%
3Hmkka 0,1 % uiHm 3a koxeH 0,1% Mixk 90% Ta 85%

Sorting <2.2 mm / KpynHicTb <2,2 MM

Discount of 0.1% of price per 0.1% between 3% and 5%
3Hmxkka 0,1% uiHn 3a koxkeH 0,1% Mix 3% T1a 5%

Fusarium, mould kernels/ ®ysapiosHi, nricHsBi 3epHa

Discount of 0.1% of price per 0.1% between 0% and 0.4%
3Hmxkka 0,1% uiHn 3a koxeH 0,1% mixk 0% Ta 0,4%

Green kernels/ Hepo3pini 3epHa

Discount of 0.1% of price per 0.1% between 0% and 0.5%
3 wxka 0,1% uiHn 3a koxeH 0,1% mix 0% 1a 0,5%

Broken +damaged kernels/ NowkoaxeHi 3epHa +
NONTOBUHKM

Discount of 0.1% of price per 0.1% between 2% and 3,5%
3Hmxka 0,1% uiHn 3a koxeH 0,1% mix 2% Ta 3,5%

Rubbish/ CmiTHa gowmilika

Discount of 0.13% of price per 0.1% between 2% and 3%
3Hmxkka 0,13% ujiHm 3a koxeH 0,1% Mix 2% T1a 3%

In the case of delivery of Goods with detected infection
(provided that the grain warehouse can accept grain with
contamination), the Buyer has the right to adjust the price of
the Goods in the following amounts (based on physical weight:
For infection of the 15 degree - UAH 81.00 without VAT/1 ton.
For 2" degree infection - UAH 93.00 without VAT/1 ton.

For 3 degree infection UAH 103.00 without VAT/1 ton.

5.4. In case of the Goods with poor quality (in relation to clause
2 hereof) delivery to other grain / port silos, the Seller shall
have the right either to deny such Goods delivery or to adjust
the Goods value based on such grain / port silos’ cost of
services for treatment of Grain until the acceptable quality.
Thus, the final price for such Goods will be defined based on
the adjusted value of the Goods and their quantity.

Y pasi noctaBks ToBapy i3 BUSIBMIEHOK 3apaKeHICTIO (3a ymMOBHM
MO>XITMBOCTI MPUNHATTS 3€PHOBMM CKINa0M 3epHa i3 3apaxkeHicTio),
Mokyneub Mae npaBo BigkopuryBaTu UiHy ToBapy B
HWX4YeHaBeaeHnX po3mipax (Big cisnyHol Baru):

3a 3apaxeHicTb | cTyneHto — 81,00 rpH. 6e3 MB/1 ToHHy.

3a 3apaxeHicTb Il ctyneHto — 93 rpH. 6e3 MAB/1 TOHHY.

3a 3apaxeHicTb Il ctyneHto — 103 rpH. 6e3 MNMAOB/1 TOHHY.

5.4. Tpu noctasui ToBapy Ha iHWi 3epHOBi CcknNaau/nopTosi
eneBaTopy i3 BIOXWMEHHAMW MO SKOCTi BIQHOCHO [0 BMMOT,
BM3Ha4YeHWx Yy cTatTi 2 YmoB, [lokyneub Mmae npaBo abo
BiAMOBUTUCS Bif NOro NPUAHATTS, ab0 3MeHLINTU BapTicTb ToBapy
Ha BapTiCTb nocnyr A[opobku 3epHOBOrO CcKknagy/mopToBOro
ernesartopa [0 NPUAHATHUX KOHAMUUIN. Takum YMHOM, ocTaTouHa
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5.5. The Seller shall issue an adjustment expenditure invoice
in each case of the adjustment. The adjustment expenditure
invoice signed by both Parties shall be binding for them both
and be considered as amendment to the Contract. In this case,
execution of any additional annexes or amendments to the
GSPC and Contract is not required. The Seller shall also issue
an adjustment tax bill according to the applicable rules.
Obligation to register the adjustment tax bill with the Register
shall be determined pursuant to the applicable law. Final
payments shall be done in accordance with the procedure
specified in items 5.1.-5.2. of the GSPC. Any payment may be
suspended by the Buyer until the Seller makes all necessary
steps for the Goods price adjustment in accordance with
actual quality parameters and pursuant to this item and
registration of adjustments to tax invoices.

5.6. The price adjustment shall be applied individually for each
transport unit (truck, railway wagon etc.) delivered (no average
sample is applicable).

5.7. In case of the Goods delivery when the Seller has a
counter-obligation to pay to the Buyer for inputs (seeds, plant
protection products etc.) delivered under a separate contract
(contracts), such payment terms shall be considered due and
the Buyer shall obtain the right to set off the above mentioned
counter-obligations.

6. LIABILITY AND SETTLEMENT OF DISPUTES

6.1. Should one Party fail to pay in due time as specified by
this Contract it shall pay to another Party an interest in the
amount of double interest rate set out by the NBU calculated
on a non-paid or improperly paid amount per each day of
delay.

6.2. In case the Seller fails to deliver the Goods in due time,
the Seller shall pay the Buyer an interest in the amount of
double interest rate set out by the NBU calculated on a
Contract value of non-delivered or improperly delivered Goods
per each day of delay.

6.3. In case of delay with delivery of the Goods for a period
exceeding 30 days after the date indicated in item 3.12. hereof
the Seller shall additionally pay the Buyer a penalty in the
amount of 30 (thirty) percent of the undelivered Goods value.
Payment of penalties does not release the Party from proper
performance of the obligation.

6.4. In case one Party fails to register a tax bill or an
adjustment tax bill with the Register as prescribed hereby,
taking into account the provisions of clause 192.1. Article 192
and Clause 198.6. Article 196 of the Tax Code of Ukraine, it
shall reimburse the other Party all losses and expenses
caused by this, including adjustment amount of VAT, all
possible penalties to be paid by the other Party. The Buyer is
entitled to offset these fines and losses against the Seller's
receivables arising from the entitlement to payment of the
purchase price of the Goods in accordance with the Contract.
Losses shall mean VAT amount actually paid by the Party as
well as other actual losses related to this matter.

No tax audit report is required for confirmation of the liability of
the Party because the above default is a breach of contractual
(commercial) obligation.

For the purpose of proper implementation of these GSPC, the
Seller gives a consent to the transfer of information to the
Buyer in the taxpayer's electronic cabinet regarding:

1) suspension of tax invoices/adjustment invoices registration;
2) untimely registered tax invoices/adjustment invoices
registration;

3) the list of goods according to the YKT 3E[;

4) information on inclusion in/exclusion from the list of
taxpayers who meet the criteria of the taxpayer's riskiness.

uiHa ToBapy BM3HA4YaTUMETLCSH BUXOLAYM
BapToCTi ToBapy Ta MOro KifnbKOCTi.

5.5. B koxxHOMY Bunagky kopuryBaHHs [Npoaaseupb 3060B’A3yeTbCA
BMAATW PO3paxyHOK KOPUTyBaHHS KiNbKICHMX Ta SIKICHUX NOKa3HUKIB,
SKWIA, ¥ pasi noro nignucanHa oboma CtopoHamu, € 000B’'sI3KOBUM
ONS HWUX, Mae topuaudHy cuny pogatky go [Horosopy. [Mpu
HasiBHOCTI PO3paxyHKYy KOpPUryBaHHS KiMbKICHUX Ta  SAKiICHUX
MOKa3HWKIB, NiANUCaHHS 0OAATKOBMX Yrof Yum iHWMX goaaTtkiB Ao
YmoB Ta [JoroBopy He BuMaraeTbcsd. [1poaaBeLb 3060B’A3yeThCs
CKNacTn po3paxyHOK KOPWUryBaHHS MOAATKOBOI HaknagHoi B
nopsiaky, nepeadavyeHoMy YMHHMM 3akoHopaBcTBoM. O60B’si30k
peecTpauii po3paxyHKy KopuryBaHHA B PeecTpi Bu3Ha4vaeTbcA
3rifHO  4YMHHOrO  3akoHopaBcTBa. OcTaTouHi  pO3paxyHKM
3[iACHIOIOTBCA B MOPSAKY BU3HavyeHomy n. 5.1.-5.2. Ymos. OnnaTta
Oyab-Akoro nnatexy moxe Oytu npuTpumana [lokynuem Ao
BUMHeHHA [poaaBLem BCiX Ai Woao KOpuryBaHHs LiHM ToBapy
BIAMOBIAHO [0 AKTUYHMX SAKICHUX MOKA3HUKIB Yy MOpSAAKY,
3a3HavYeHoOMy B JdaHOMy MyHKTI Ta/uM peecTpauii po3paxyHkis
KOpWUryBaHHs 4O NOOATKOBUX HaKMagHuX.

5.6. KopuryBaHHA UiHW 30INCHIOETECSH OKPEMO MO  KOXHOMY
TpaHCNopTHOMY 3acoby (aBTomMoGinto, 3ani3HUYHOMY BaroHy TOLLO)
i3 JOCTaBMNEeHNM 3epHOM (He Ha NiACTaBi cepefiHix NoKa3HWUKIB).
5.7. Y pasi noctaBku ToBapy Ta HasiBHOCTI y [1poaaBusa 3ycTpidHOi
3aboproBaHocti nepeg [lokynuem 3a  iHWMM  JOroBOPOM
(goroBopamu) 3a MOCTaBMEHUA MNOCIBHUA MaTepian (HaciHHS,
3acobM 3axucTy pOCMMH TOLWO), CTPOK OnnatM 3a BKa3aHWN
nocisBHMn wmatepian [llpogaBuemM BBaXaTUMETbCS TakMM, LLO
HacTaB, a lNokyneLb OTpMMae NpaBO Ha 3apaxyBaHHSI 3yCTPIYHMX
OLHOPIAHUX BUMOT.

i3 BigkopurosaHoi

6. BIANOBIAANBHICTb TA BUPILLEHHA CNOPIB

6.1. B pasi HecBoevacHoi onnatm CTOpoHa, WO MNpocTpouuna,
cnnauye iHLWin neHto B po3Mipi noAginHoi obnikosoi ctasku HBY Big,
HeonnayeHol YN HEeCBOEYaCHO OMradeHoi CyMU 3a KOXeH AeHb
NPOCTPOYEHHS onnaTtu.

6.2. Y pasi 3atpumkm noctasku Tosapy [lpogaBeub cnnadvye
Mokynuto neHto B po3mipi noaginHOi obnikoBoi ctaBku HBY Bia
BapTOCTi HEMOCTABMEHOro (HECBOEYACHO MOCTaBneHoro) Tosapy,
3a3HayeHoi B [1oroBopi, 3a KOXXeH AeHb NPOCTPOYEHHS.

6.3. Y pasi 3atpumkm noctaBku ToBapy Ha cTpok noHag 30
(TpvauaTb) OHIB Big Aatw, BM3HadeHoi y n. 3.12. gaHux YMoB,
MpoaaBeLb 3060B’s13yeTbca cnnatuty MNokynu AoaaTkoBo WTpad
y po3amipi 30 (Tpuauatb) % BapTOCTi HenocTaBreHoro ToBapy.
Onnata wrpadHUx caHkui He 3BinbHsie CTOPOHY Big HanexHoro
BMKOHAHHSA 3000B’A3aHHS.

6.4. 3a nopyLueHHa 060B’A3Ky 3 peecTpallii NogaTkoBOI HaKNaaHo!
4n pospaxyHKy kopuryBaHnHs [MOB y Peectpi, 3 ypaxyBaHHsM
nonoxeHb nN.192.1. ctatTi 192 Ta N.198.6. ctatTti 196 NogaTkoBOro
Kopekcy YkpaiHu, sik To nepegbayeHo gaHumu YMoBaMm Ta YAHHUM
3aKOHOAaBCTBOM, BMHHA CTOpoHa 3000B’A3YETbCS BifLLKOAYBaTh
iHLWIM BCi 3aBAaHi LMM 36UTKK, BKINOYa4m cymy kopuryBanHs MAB,
yci MOXNMBI WTpadw, siki BUMyLLeHa 6yae cnnatutu iHwa CTtopoHa.
Mokyneub mMaTMe NpaBO Ha YTPMMaHHS YM 3apaxyBaHHsSI OaHUX
CyM NpoTu Oyab-sikMX onnaT BapTocTi ToBapy, WO MiansaralTb
cnnati Hum lMpoaasuo Ha ymosax [lorosopy.

Mig 36uTkamu posymieTbcst cyma [10B, dakTnyHo cnnaveHa
CTopoHoto, a Takox Oyab-aKi iHWI dpakTU4Hi 36UTKKM, NOB’A3aHi i3
LM,

MigTBepoxeHHs BuHM CTOpoHM Yy OpMi akTy noaaTKoBOI
nepeBipKy ANsi CTArHEHHs 36UTKIB HE MOTPeBbYETHLCS, OCKINbKM AaHe
MOPYLUEHHS €  MOPYLIEHHsT  [AOrOBiPHOMO  rOCMOAAPCLKOro
3060B’A3aHHS.

MpogaseLb B LiNAX HaneXHOro BUKOHaHHSA LMX YMOB Hadae 3rogy
Ha nepepavy [lokynuio iHdoOpMaUii B enekTpoHHOMY KabiHeTi
nnaTtHUKa nogaTtkis npo:

1) 3ynuHeHHs peecTtpauii MNH/PK;

2) HecBoeyvacHo 3apeecTpoBaHi MH/PK;

3) nepenik Toapis 3rigHo 3 YKT 3E[;

4) iHdopmauis WOoAo BKOYEHHA [0 / BUKMOYEHHA 3 nepeniky
nnaTHUKIB, SKi BiQNOBIJAKTb KPUTEPISM PU3MKOBOCTI MNnaTHMKa
nogarky.

11



6.5. The Seller is obliged to reimburse the Buyer for the
amount of VAT (in case it has been paid by the Buyer) in cases
when registration of the tax invoice was suspended and:

- The Seller has not submitted the documents for the renewal
of registration within 365 days; OR

- A tax invoice cannot be registered as a result of a prohibition
established by a court decision that has entered into force and
cannot be appealed.

- The Seller submitted documents to the State Tax Service to
unblock the tax invoice, received a refusal and did not appeal
this refusal in court.

Upon receiving a request from the Buyer, the Seller
undertakes to inform about the status of consideration of
documents regarding the unblocking of tax invoices and about
the existence, status of the legal appeal.

6.6. In case the Buyer retains the payment of 14 (20) % of the
Goods value based on non-registration of the tax
bill/ladjustment by the Seller within 365 days from the date
when such a tax invoice must be drawn up in accordance with
the requirements of the Tax Code of Ukraine, as well as
occurrence of any from the above mentioned in item 6.5.
circumstances, the payment obligation of the Buyer with
respect to remaining 14 (20) % shall be terminated. The Buyer
has the right to inform the Seller about the application of this
paragraph in an arbitrary written form or to take the necessary
actions for the purposes of proper accounting and tax
accounting solely on the basis of this rule of the GSPC.

6.7. The Seller guarantees herewith that the Goods on the
moment of delivery will be free from any arrests, pledges, any
other encumbrances, incl. based on a crop receipt, as well
from any other parties’ claims and demands. The Seller’s
general manager as well as other persons who have signed
the Contract shall be jointly responsible with the Seller itself
for breach of this guaranty (obligation).

6.8. Nothing in these GSPC shall be interpreted in such a
manner that the Seller shall deliver only the Goods, which will
have been grown on the Seller's own, or leased land plots
because the Seller shall have the right to deliver the Goods,
which will have been grown by third persons, incl. in case of
the crop losses or due to other reasons. The Buyer cannot
refuse the delivery of the Goods grown by the third persons
unless this leads to changes in the taxation of the Goods
delivery transaction.

6.9. In case of violation by the Seller of items 3.7. or 3.8.
hereof, including in cases when the Seller refuse to pass the
certification or does not provide the requested information in
full or partially, or in case of providing invalid or inaccurate
information by the Seller, the Seller shall be responsible and
on the first demand of the Buyer to compensate any expenses,
fines, or losses imposed upon the Buyer as result or in
connection with any non-fulfilment of the above mentioned
items by the Seller.

6.10. In case of the Seller's refusal to sign the adjustment
commodity invoice as stipulated in items 5.3., 5.4., the Seller
shall pay the penalty in the amount of 50 (fifty) % of the Goods
value before the adjustment.

7. VALIDITY PERIOD

7.1. These GSPC shall enter into force on the date mentioned
in the preamble hereof and shall remain in force until the
Parties will have fully fulfilled the Contract/Contracts and shall
be considered their integral part.

7.2. These GSPC may be amended from time to time by
decision of the Buyer’s director. Such changes shall not be
legally binding for all pending Contracts unless the opposite
will be fixed in the addenda or the Seller’s acceptance letter.
7.3. These GSPC (and any amendments) shall be officially
published on the Buyer’s website www.soufflet-agro.com.ua.

8. FORCE MAJEURE

6.5. MNpogaBeub 3060B’A3yeTbCA BigwKkoayBaTu [lokynui cymy
MAB (skwo Taka Oyna cnnadeHa lMokynuem) y Bunagkax, Konm
peecTpaLito N04aTKOBOI HaknagHoi 6yno 3ynuHEHO i:

- lMpopaseub npotarom 365 fHIB He HagaB [OKYMEHTM Ans
BiOHOBIEHHs peecTpaluii; ABO

- NopaTtkoBa HaknagHa He mMoxe 6yTW 3apeecTpoBaHa BHACNIOK
3ab60poHM, BCTaHOBMNEHOI CYAOBMM pilleHHAM, Ske Habpano
3aKOHHOT CUMNK Ta He MoXxe ByTN OCKapXXEHUM.

- Mpopaseub HapjaB pokymeHtn y [AMNC Ha pos3GnokyBaHHS
nodaTkoBOI HakMagHoi, OTpMMaB BiOMOBY Ta He OCKapXuB LitO
BiAMOBY y Cy[OBOMY MOPSAKY .

Mpu oTpumanHi 3anuTy Big Mokynus, MNMpoaaBeub 3060B’A3yeTbCA
NOBIAOMWTU NPO CTaH PO3rNaAy AOKYMEHTIB WoA0 po36nokyBaHHA
NnogaTkoBMX HaKMagHMX Ta MpO HasABHICTb, CTaH CyAOBOrO
OCKapXXEeHHS1.

6.6. Y pasi, konu MNokyneub nputpmumas cnnaty 14 (20) % sapTocTi
ToBapy Yy 3B'A3Ky i3 BIiACYTHICTHO peecTpauii noaaTKoBOi
HaknagHoi/kopuryBaHHsa lMpoaasuem npotarom 365 gHiB, 3 gatu,
KONW Taka nodaTKoBa HaknagHa mae byTu ckrnageHa BianoBigHo 40
BumMor [logatkoBoro Kogekcy YkpaiHW, a Takox nicrs HacTaHHA
obcTaBuH, 3as3HavyeHux y nyHKTi 6.5., 3000B’A3aHHA i3 onnatu
Mokynuem 14 (20) % BapTocTi ToBapy BBaxaTUMeETbCHA
npunuHeHum. Mokyneup mMae npaso nosigomutu lNpogasus npo
3acToCyBaHHA LUiei HOpMM B AOBIMNbHIN NUCbMOBIA dopmi abo
30icHUTM HeoOXigHi Ail B Linax HanexHoro ByxranTepcbkoro Ta
nogaTkoBoro obniky BUKIOYHO Ha NiacTaBsi Liei HopMu YMOB.

6.7. Npogaseup rapaHTye, Wo ToBap Ha MOMEHT nepepadvi oyne
BiNlbHVM Bif apewTiB, 3acTaB, 6yAb-aKunx iHWKNX 0OTSKEHb, B TOMY
yncni Ha NiACcTaBi arpapHOi PO3MNUCKKU, a TaKoX OyAb-AKMX HLIMX
npeTeHsin  TpeTix ocib. 3a nopylweHHs A[aHoi  rapaHTii
(3060B’A3aHHA) kepiBHMK [MpogaBusi uw/Ta iHWi ocobu, sKki
nignucanu Jorosip, HecyTb conigapHy BignoBiganbHICTb i3 caMum
[Mpogasuem.

6.8. Hiwo B LumMx YMoBax He NOBUHHO TIyMa4UTUCA TaKUM YMHOM,
Lo nocTaBui nignsrae Buknio4HO Tosap, BupoLleHun MNpogasuem
Ha BNacCHUX YM OPEHOOBaHUX 3eMefNbHUX AinsiHKax, OCKiNbKn
Mpoaaseub Mae NpaBo 34IMCHATU NOCTaBKy ToBapy, BUPOLLEHOTO
TpeTiMm ocobamu, B T.4. Yy pasi BTpaTu BracHOro BpOXakl 4n 3
iHLIWX NpWYKH, a Mokyneub He MOXe NOMY BiAMOBWUTU Y NPUAHATTI
Takoro ToBapy 3 NPWYMH MOro BMPOLLYBaHHSA TpeTiMyu ocobamu 3a
YMOBW, KOMW Lie He Npu3BOAWUTbL Y4 He npu3Bede OO0 3MiH B
onogaTKyBaHHI onepauii 3 noctasku ToBapy.

6.9. Y pasi nopyweHHs n.3.7 41 n.3.8 gaHnx YMoB, y TOMY 4uchi
akwo Npogaselb BIOMOBMSAETLCS Bid NPOXOMKEHHSA cepTuddikauii
abo He Hapae Bcl abo byab-AKy 3anuTyBaHy iHopmadito, abo
aKwo Oyab-aka iHgopmauia, HagaHa [NpogaBuem, BUSBMSETHCS
HegincHoo abo HeToudHow, [lpogaBeup MNOBUMHEH  HECTU
BiAMOBiAanbHICTL i Ha nepwy BuMory Bigwkoayeatn [lokynuesi
Oyob-ski  BTpaTW, 30uTKWM, WTpadu, noHeceHi [lokynuem B
pesynbTati abo y 3B'A3ky 3 Oyab-SKUM He BUKOHAHHAM 3 GOKy
MpopaBus 3000B'A3aHb BIAMOBIOHO [0 MOMOXEHb BKasaHMX
MYHKTIB.

6.10. Y pasi BigmoBu [lpogaBusa Big MiAMMCAHHSA KOPUIYHOYOi
BMAATKOBOI HAKNaAHOI y BMNaakax, nepeabavyeHnx nyHkramm 5.3.,
5.4. paHnx Ymos, lNpogaseub cnnavye MNokynuto wrpad y posmipi
50 (n’aTgecsT) BigcoTkiB BapToCTi ToOBapy 40 KOPUIyBaHHS.

7. TEPMIH Oii

7.1. OaHi YmoBu HabyBaloTb YMHHOCTI 3 AaTu, 3a3Ha4YeHoi Yy
Mpeambyni, 3anuWarnTbCA YUHHUMW OO MOBHOTO BWKOHAHHA
Croporamu [orosopy/[loroBopiB Ta BBaxalTbCs iX HEBiA' EMHOO
YaCTMHOLO.

7.2. YMOBM Yac Bif Yacy MOXyTb 3MiHIOBATUCS PiLLIEHHAM KEPIiBHUKA
Mokynua. Taki 3MiHW He MaloTb HOPUANYHOT CUNKN Ha NonepeaHbO
yknageHi floroBopu, SKLWO iHLWe He Byae 3a3HayeHo B gogaTkax Ao
HUX, NUcTax-npuegHaHHs Mpogasus Towo.

7.3. YMOBM (Ta 3MiHM A0 HMX) NiQNAratoTb ONPUMNIOOHEHHIO Ha Be6-
cauTi lNokynusa 3a agpecoto: www.soufflet-agro.com.ua.

8. ®OPC-MAXOP
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8.1. The Party is exempted from liability in case of completely
or partial default of engagements under the present GSPC
and Contract if the default of engagements is a consequence
of force majeure conditions, which do not depend on the
Parties. Examples of such force majeure conditions are as
follows: wars and any warfare; blockades, embargo and other
international sanctions; acts and state authorities because of
which the fulfillment of engagements by the Parties is
impossible; fire, flood, earthquake and other acts of God;
communications closing, strikes, epidemics and so on.

8.2. In case of such conditions (item 8.1.) the Party should
advise the other Party in writing by any available facilities
within one week upon occurrence thereof. The Party is
deprived of the right to make reference to these circumstances
in the future in case of untimely informing about them. In case
of stated in item 8.1. circumstances interruption, the Party
should without hesitation inform the other Party about that in
writing form. The respective notification should determine the
term when the obligations under the Contract are expected to
be fulfilled.

8.3. Occurrence, duration and/or ending of the circumstances
foreseen in item 8.1. or their consequences shall be confirmed
by an official document issued by Chamber of Industry and
Commerce of Ukraine (rather than regional).

8.4. The declared Martial Law is not a case of the force
majeure for the purposes of these GSPC and Contract which
may prevent their fulfilment, except in cases of direct military
actions, maneuvers, armed conflicts, blocking roads in places
of storage or transportation of the Goods and/or at the location
of the Party's office.

9. CONFIDENTIALITY

9.1. All information which the parties acquire by performance
of or in connection herewith shall be deemed to constitute
confidential information, unless the disclosing Party notifies
the other Party (the recipient of the information) that such
information is not confidential. Each Party agrees not to
disclose the confidential information referred to in this clause
without the prior written consent of the other Party, unless
such disclosure is required by law. Non-disclosure provisions
shall remain valid upon termination of the Contract within
indefinite period of time.

10. USE OF "SCANNED COPIES" OF DOCUMENTS AND
ELECTRONIC DOCUMENTS
10.1. Any document stipulated by this GSPC, sealed with the
seal of the enterprise and signed by the authorized
representatives of the Parties and sent in the form of "scanned
copies” by e-mail to the e-mail addresses of the authorized
representatives of the Parties specified in this GSPC and
Contract to it, and the Specifications to this Contract, acquires
legal force and is considered the original, which obliges both
Parties to fulfill the terms of this GSPC and Contract, in case
of its approval by the other Party.
10.2. The Parties agreed that the "scan-copies" of the
documents will have legal force until the moment when their
originals are exchanged. The Parties undertake to exchange
original documents that were previously sent by e-mail as
soon as possible, but in any case before the end of the term
of the GSPC and Contract.
10.3. The Parties may execute and sign primary and other
documents related to the execution of this GSPC and Contract
in the form of electronic documents to confirm the obligations
assumed and the business operations described in them. All
documents that will be from time to time concluded by the
Parties in electronic form will be signed by the Parties with
qualified electronic signatures (QES) and sent by e-mail or in
another way agreed by the Parties.
10.4. Taking into account the provisions of the Laws of Ukraine
"On electronic documents and electronic document flow", "On
electronic trust services" and "On accounting and financial

8.1. CTopoHa 3BiNbHAETLCS Bif, BiANOBiAANbHOCTI 3@ YacTKOBE 4K
MOBHE HEBMKOHAHHSA 3000B'A3aHb 3a [aHMMM YMmoBamu Ta
[loroBopoM, SKLWO Le HEBMKOHAHHSA BWUSBWITOCA HacnigkoMm Aii
obcTaBUH HeNepebopHOT CUNK, BNMB AKUX HE 3aneXuTb Bid BOMi
CropiH. [0 Takmx o6CTaBUH BIOHOCATLCA: BiiHU | BOEHHI Aii Oyab-
SIKOro xapaktepy; 6nokagn, embapro Ta iHLWI MXHApOAHI CaHKUii;
aKkTu Ta ail Aep>XaBHUX OPraHiB, L0 YHEMOXIMBIIOTL BUKOHAHHSA
CrtopoHamu cBOiX 3060B'A3aHb; MNOXeXi, MOBEHi, 3eMNeTpycH, iHLi
CTUXINHI NNXa; 3aKPUTTS LUNSAXIB CNOMYYEHHHA, CTpaviku, enigemii i
T.M.

8.2. MNpwn Takmx (n. 8.1.) obcTtaBmHax, CTOpoHa NOBUHHA NPOTSrOM
O[LHOrO TWDKHS 3 MOMEHTY iX HacTaHHs Oyab-SKUMW OOCTYMHUMMN
3acobamMm MMCbMOBO CMOBICTUTM MNP0  HUX iHWY CTOpPOHY.
HecBoevyacHe noOBIOOMMEHHs1 Npo 06CTaBMHU HE340MNaHHOI cunm
no3baensae BIiANOBIAHY CTOPOHY MpaBa MOCUMMAaTUCA Ha HUX Yy
ManbyTHboMmy. [Npy nNpunuHeHHi 3a3HadeHux y n. 8.1. obcTaBuH,
CrtopoHa nosuHHa 6e3 3BOMiKaHHSA MUCbLMOBO CMOBICTUTU MPO Le
iHwy CTopoHy. Y NoBigOMMEHHi NOBUHEH ByTn 3a3Ha4YeHni TEPMIH,
y SiKuI nepeabavaeTbecs BUKOHaTH 3060B's13aHHS 3a [JoroBopoMm.

8.3. BuHUKHEHHs1, cTpok pAii Ta/abo npunuHeHHs aii obcTaBuH
nepegbadeHux B n.8.1., Ta ix Hacnigkie niaTBEPOXKYETLCA
oQiliiHAM OOKYMEHTOM, SKMN BUAAETLCA TOProBo-nNpOMMUCIIOBOO
nanaTtoto Ykpainu (He perioHansHot TIMM).

8.4. OronoweHnn pexmmMm BOEHHOIO CTaHy He € B Linax uux YMoB
Ta [oroBopy BunagkoMm opc-Maxopy, WO YHEMOXNUBIIOE iX
BMKOHAHHA, KpiM BunNagkiB 6GeanocepegHbOro  MNpPOBEAEHHS
BIICbKOBMX (BOEHHWX) AiA, MaHeBpiB, 30pPOMHUX KOHMIKTIB,
nepekpuTTa LWNAXiB B Micui 36epiraHHa abo TpaHcnopTyBaHHS
ToBapy Ta/ abo micuesHaxomkeHHsi ocpicy CTOpoHM.

9. KOH®IAEHUIAHICTb

9.1. Ycs iHdopmauia, saky CTOpoHM OTpuMMYylOTb y 3B'SI3KY 3
BMKOHaHHAM YMoOB Ta [loroBopy, BBaXa€TbCH KOHMIAEHLINHOW0,
AKWO Tinbkyn iHWa CTopoHa, Wo posronolwye iHdopMadi, He
3asBUTb, LLIO BOHA He € KOHiaeHUinHow. CTOPOHU NOroaKyHTLCS,
LLIO BOHM He MatloTb MpaBa po3roioLlyBaTh BKasdaHy KOHMigeHUinHY
iHpopmauito 6e3 nonepeHLOI NMCbMOBOI 3roAm iHWOi CTOPOHN YK
SIKLLO Take pO3rofioleHHs € 0OOB’A3KOBMM 3a 3aKOHOL4ABCTBOM.
3060B’a3aHHs CTOCOBHO HEepO3ronoLeHHs iHpopmauii
3anuaETbCa YMHHUM MiCns NpUNUHEHHS [oroBopy MpOTSArom
HEBWM3HAYEHOrO0 Yacy.

10. BAKOPUCTAHHSA «CKAH-KOMIW» JOKYMEHTIB TA
ENEKTPOHHUX OOKYMEHTIB

10.1. Bbyab-sikuin OOKyMeHT, nepenbayveHnii gaHumu YmoBamu,
CKpinneHun neyaTKkow nignpnemcTtaea Ta nignucaHun
yNOBHOBaXeHnMu npeactaBHukamu CTOPiH | nepeaaHui y BuUrnagi
«CKaH-KOMi» €eneKTPOHHOK MOLUTOK Ha eNekTPoHHI  agpecwu
YyNOBHOBaXeHUX npeactaBHukiB CTOpiH, BkasaHi B UMX YMoBax,
HoroBopi Ta Cneuundikauiax ao [doroBopy, HabyBae HOpUONYHOI
CUIK Ta BBaXaeTbCs opuriHanom, sikuii 306o8’s3ye 06uasi CTopoHu
BMKOHYBaTW Ui YMoBM Ta [Jorosip, y BUNagKy 3aTBEpXeHHS Noro
iHwoto CTOpOHOIL0.
10.2. CTOpOHM [OOMOBUIIUCH, L0 «CKaH-KOMii» [JOKYMEHTIB
MaTUMYTb OPUANYHY CUNy OO0 MOMEHTY OOMiHy iX opuriHanammu.
CTopoHU 3060B’A3Y0TbCA B HAWKOPOTLLI CTPOKM, ane B Oyab-akomy
pasi 0o KiHus TepMiHy aii YMoB Ta [JoroBopy, 3gilicHioBaT 0O6MiH
opuriHanbHUMKM ~ OOKyMEHTaMu, $IKi  paHiwe Oynu nepegati
€NEeKTPOHHOIO MOLLTOH.
10.3. CTOpOHU MOXYTb 3AiIACHIOBATM OHOPMIIEHHA Ta NiAMMCaHHA
NEPBMHHMX Ta iHWMX JOKYMEHTIB, MOB'A3aHUX 3 BUKOHAHHAM LMX
YmoB Ta [loroBopy B DOPMi €neKTPOHHWX [OKYMEHTIB, Ans
NigTBEPIKEHHST B3ATMX Ha cebe 3000B’A3aHb Ta OMUCAHMX B HUX
rocrnofapcbkux onepawin. Yci 4OKyMEHTH, siki Yac Big Yacy byayTb
yknagatucss  CTopoHamMuM B €MEeKTPOHHIN  dhopmi  ByayTb
nignucysatuca CTopoHamu  KBarniikoBaHUMU  €NeKTPOHHUMU
nignucamn (KEI) Ta Hagcunatucs enekTpoHHOK mnolTol abo
iHLUMM NOrOA>KEHNM CTOPOHaMU CnocoGoMm.
10.4. Bepyusn [0 yBarM MONOXeHHss 3akoHiB YkpaiHu «[po
€NEeKTPOHHI AOKYMEHTU Ta €NeKTPOHHWUIN [OKyMeHToobir», «[Ipo
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reporting in Ukraine", as well as in connection with production
necessity, the Parties agreed to implement electronic
document flow in part compilation, execution and exchange of
primary accounting documents. The terms used in this article
correspond to the definitions established by the current
legislation of Ukraine. The parties undertake to enter into
agreements with the relevant accredited institutions and to
obtain the QES. All primary documents can be transferred
between the Parties in electronic form using the services of
electronic document circulation "Vchasno (Service)", which is
located at the link: https://vchasno.ua (hereinafter referred to
as the Service, the operator (intermediary) of the electronic
document circulation system). The Parties agreed that the
primary documents and accounting registers created in the
form of an electronic document under the GSPC and Contract
must be stored on electronic data carriers in a form that makes
it possible to check their integrity on these carriers, and for a
period that should not be less than the period established for
relevant documents on paper. Electronic documents signed
with the help of QES have the force of originals.

11. OTHER CONDITIONS

11.1. None of the Parties is entitled to transfer its rights under
the Contract to a third party without a prior written consent of
the other Party.

11.2. Should any provision of the GSPC or/and Contract or
any part hereof be deemed invalid or/and unenforceable
according to the governing law, the remaining provisions of the
GSPC or/and Contract shall be considered as valid and
enforceable. In such event the GSPC or/and Contract shall
be deemed not containing such invalid provision, and the
rights and obligations of the Parties shall be interpreted and
performed without taking into account such invalid provision
for achieving the same legal and economic consequences.
11.3. These GSPC are drawn in Ukrainian and in English, in
two copies. In case of any contradictions in the interpretation
of the Contract conditions the Parties shall follow the Ukrainian
wording.

11.4. By joining this GSPC, the Seller guarantees and
confirms joining the Compliance Statement dated July 1,
2024, which is a public offer (proposal) and published on the
Buyer's website https://www.soufflet-agro.com.ua/uk/ .

11.5. The scanned copy of the Contract forwarded by email
and signed by each Party is treated as original until original is
received by the Parties.

11.6. The Seller's email to be used by the Parties for the
purposes hereof shall be indicated in the Contract. The Buyer
shall have the right to notify the Seller about terms of fulfilment
hereof (place of delivery adjustment etc) from any email with
domain soufflet.com, soufflet-ag.com. However, any
document concerning change or termination of the obligation
shall be send from emails of the respective officials of the
Buyer.

11.7. Parties hereby give a written consent to the processing
of personal data of persons referred in this GSPC as well as
other persons - and other persons - Parties employees, whose
personal data will be used in the process of cooperation under
this GSPC. The Parties undertake to comply with the
legislation on personal data protection, including complying
with the Law of Ukraine "On Protection of Personal Data".

OupekTop
TOB «Cyddne Arpo YkpaiHa»

enekTpoHHi fgoBipdi nocnyru» Ta «lMpo Gyxrantepcbkuii 0brnik Ta
chiHaHCOBY 3BITHICTIO B YKpaiHi», a TakoX y 3B’s13Ky 3 BUPOOHMYOO
HeoOxigHicTio, CTOPOHN OOMOBUIUCH 34INCHIOBATU E€NEKTPOHHWUIA
OOKYMEHTOOLIr B 4acTUHi CKnagaHHA, OOpMIIEHHA Ta OOMiHy
NepPBUHHMX OyXranTepcbKnx JOKYMEHTIB. TepMiHM, LLIO BXMBaOTbLCA
y AaHih cTaTtTi, BignNoBiAalTb BWU3HAYEHHAM, BCTaHOBMEHUM
YWMHHMM 3aKoHOAaBCTBOM YkpaiHu. CTopoHM 3060B’A3yt0ThbCA
yKnacTu 3 BiAMNOBIAHMMMW aKpeauUTOBaHMMW yCTaHOBaMM 4OroBOpPU
Ta oTpumatu KET. Bci nepBuHHI AOKyMEHTN MOXYTb Nnepefasatucs
Mixx CTOpOHamMun B eNeKTPOHHOMY BUIMsAAi 3a [ONOMOrO0 CepBiciB
€NEKTPOHHOrO  AOKyMeHToobiry  «BuacHo  (Cepsic)», akun
po3mileHo 3a nocunaHHam: hitps://vchasno.ua (Hagani no Tekcty
— Cepsic, onepaTop (NOCEPESHWK) CUCTEMMU ENEKTPOHHOIO
DOoKyMeHToo0iry). CTOpoHM JOMOBWIMUCD, WO NEPBUHHI AOKYMEHTH
Ta o6nikosi perictpu, CTBOpeHi Yy dopmati enekTpoHHOro
OOKyMeHTa BignoBigHO [0 YmoB Ta 3a [loroBOpOM MOBUHHI
30epiraTncsa Ha enekTPoOHHUX HOCIAX iHdopMaLii y dopmi, Wwo aae
3MOry nepeBipuTyH iX LNICHICTb Ha LiMX HOCIAX, Ta MPOTATOM CTPOKY,
WO He MOBMHEH OyTW MEHLIMM Big CTPOKY, BCTAHOBMEHOro ANd
BiONOBIAHMX OOKYMEeHTIB Ha nanepi. [lignucaHi enekTpoHHi
OOKyMeHTU 3a gonomoroto KEI matoTb cuny opuriHanis.

11. AOOATKOBI YMOBU

11.1. XKogHa 3i cTOopiH He Mae npasa nepegasaTh CBOI Npasa 3a
[oroBopom TpeTin CTopoHi 6e3 nonepeaHbLOi NMCbMOBOI 3roan Ha
ue iHwoi CTOpoHN.

11.2. Axwo OGyab-sake 3 noroxeHb YMoB Ta/abo [orosopy abo
Oyab-sika 3 Oro YacTWH BM3HAKTLCH HeAincHMMM abo Takumu, Lo
He MOXyTb OyTW BUKOHAHWMM, Y BIi4NOBIAHOCTI 3 KEPIBHUM MpaBoM,
iHWi nonoxeHHs YmoB Ta/abo [orosopy OyayTe AiicHMMM Ta
TakMMmK, WO MOXyTb OyTw 3AaivicHeHi. Y Takomy Bunagky 6yae
BBaXkaTucs, LWo Ymosu Ta/abo [1orosip He MiCTUTb TakMX NOSOXEHb,
a npaea i 3060B’a3aHHA CTOpiH NOBWHHI TrymayuTucs Ta
3piricHioBaTuCa 6e3 ypaxyBaHHSA TaKOro HEAiNCcHOro MOMIOXEHHS 3
TUMM XX FOPUONYHUMW Ta EKOHOMIYHUMW HacnigkaMu.

11.3. daHi YMOBU cknageHi aHrnincbKol Ta yKpaiHCbKO MoBaMU.
Y BuMnagky po3bixxHOCTEN B pefakLisix pisHMMM moBamun CTopoHam
cnig kepyBaTUCS pefakuieto yKpaiHCbKO MOBOIO.

11.4. TlpuegHaHHaM Jo uux Ymos, [lpogaBeup rapaHTye Ta
nigTBEpPIKYE NPUERHAHHS Takox Ao [deknapadii npo BignoBiaHiCTb
Big 01 nunHsa 2024 poky, Wwo € nyoniyHo odhepTor (MponosuLieto)
Ta onpuniogHeHa Ha Beb6-canTi [Mokynusa https://www.soufflet-
agro.com.ua/uk/.
11.5. CkaHoBaHa konis [oroBopy, nepegaHa eneKTPOHHO
nowToto i nignucaHa o6oma CTopoHamu, BBaXXaeTbCs OpUriHaNom,
00 MOMEHTY OTpuMaHHs opwriHany CTopoHamum.
11.6. EnektpoHHa appeca [lpopaBud, 3 sKOi B UiNSX [aHOro
[oroBopy 3gincHIOBaTUMETbCS KOMYHikauis Mk CTopoHamu,
3a3HavyaeTbcst y [oroBopi. lMokyneub Mae npaBo Hagcunatu
NOBIJOMIEHHS OO0 NOPSAKY BUKOHAHHSA LMX YMOB (Y3rofKeHHs
Micusi nocTaBkM Towo) i3 Oyab-Akoi agpecu i3 JOMEHOM
soufflet.com, soufflet-ag.com. Mpu LbOMY, JOKYMEHTU LLOAO 3MiHN
YN NPUMMHEHHS 3060B’s13aHb MatoTb HaNPaBMSTUCS i3 eNEeKTPOHHMX
agpec nocagosux ocid Mokynus.
11.7. CTopoHn UMM HapalTb 3rogy Ha oBpoGKy mepcoHanbHMX
OaHuX ocib, BkazaHWX B LMX YMOBaX, a TaKOX iHWWUX oci6 —
npauiBHUKIB ~ CTOpiH,  MepcoHanbHi  JaHi  akux  ByayTb
BMKOPUCTOBYBATUCb B npoLeci cnisnpaui CTopiH 3rigHO umnx YMOB.
CTopoHN 3060B’s13yl0TbCS1 AOTPMMYBATUCh 3aKOHOAABCTBA MpO
3axXMCT NepcoHanbHUX OaHWX, B TOMY 4YUCRi BMKOHyBaTW 3akoH
Ykpainu «lpo 3aXuCT NePCOHANBHNX AAHUX.

/

AueHko T.I.
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